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Pozmeňujúci návrh 94
Adam Bielan

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 12

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(12) Vzhľadom na to, že 
mikroorganizmy nepodliehajú registrácii 
podľa nariadenia (ES) č. 1907/2006 ani 
podľa iných právnych predpisov Únie, v 
ktorých sa od výrobcov požaduje, aby 
preukázali bezpečnosť zamýšľaného 
použitia, mali by byť oprávnené na 
použitie v detergentoch len v rozsahu, v 
akom boli jasne identifikované a podložené 
údajmi preukazujúcimi, že ich použitie je 
bezpečné a mali by podliehať osobitným 
požiadavkám na ich bezpečnosť. Mali by 
sa preto učiť harmonizované pravidlá 
upravujúce bezpečnosť mikroorganizmov v 
detergentoch, ako aj príslušné skúšobné 
metódy, aby hospodárske subjekty mohli 
preukázať súlad s uvedenými pravidlami. 
Vyžadujú sa obmedzenia z hľadiska 
formátu, v akom sa detergenty obsahujúce 
mikroorganizmy uvádzajú na trh, ak sú v 
ich zložení obsiahnuté senzibilizujúce 
látky. V záujme zaistenia vysokej ochrany 
zdravia ľudí, a to aj v prípade 
senzibilizovaných osôb, by sa preto 
detergenty obsahujúce mikroorganizmy a 
uvádzané na trh vo formáte s 
rozprašovačom mali posúdiť, či sú 
bezpečné na používanie v tomto formáte.

(12) Vzhľadom na to, že 
mikroorganizmy nepodliehajú registrácii 
podľa nariadenia (ES) č. 1907/2006 ani 
podľa iných právnych predpisov Únie, 
v ktorých sa od výrobcov požaduje, aby 
preukázali bezpečnosť zamýšľaného 
použitia, mali by byť oprávnené na 
použitie v detergentoch len v rozsahu, 
v akom boli jasne identifikované 
a podložené údajmi preukazujúcimi, že ich 
použitie je bezpečné a mali by podliehať 
osobitným požiadavkám na ich 
bezpečnosť. Mali by sa preto učiť 
harmonizované pravidlá upravujúce 
bezpečnosť mikroorganizmov 
v detergentoch, ako aj príslušné skúšobné 
metódy, aby hospodárske subjekty mohli 
preukázať súlad s uvedenými pravidlami. 
Vyžadujú sa obmedzenia z hľadiska 
formátu, v akom sa detergenty obsahujúce 
mikroorganizmy uvádzajú na trh, ak sú 
v ich zložení obsiahnuté senzibilizujúce 
látky. V záujme zaistenia vysokej ochrany 
zdravia ľudí, a to aj v prípade 
senzibilizovaných osôb, by sa preto 
detergenty obsahujúce mikroorganizmy 
a uvádzané na trh vo formáte 
s rozprašovačom mali posúdiť, či sú 
bezpečné na používanie v tomto formáte. 
Skúšobná metodika detergentov na báze 
mikroorganizmov vo formáte s 
rozprašovačom nesmie uplatňovať metódy 
využívajúce zvieratá. V súlade s 
existujúcimi usmerneniami OECD a 
nariadeniami EÚ o ochrane zvierat by 
tieto metodiky mali na posúdenie toxicity 
takýchto látok a zmesí uplatňovať 
alternatívne metódy testovania bez 
využitia zvierat.

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 95
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 13

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(13) V záujme zaistenia vysokej úrovne 
ochrany aspektov verejného záujmu a 
zaručenia spravodlivej hospodárskej súťaže 
na vnútornom trhu by hospodárske 
subjekty mali byť zodpovedné za súlad 
detergentov alebo povrchovo aktívnych 
látok s týmto nariadením, a to vo vzťahu k 
ich príslušným úlohám v dodávateľskom 
reťazci. Vždy, keď je to vhodné, by 
výrobcovia a dovozcovia mali vykonať 
skúšanie vzoriek detergentov a povrchovo 
aktívnych látok, ktoré sprístupnili na trhu, s 
cieľom chrániť zdravie a bezpečnosť 
spotrebiteľov a životné prostredie.

(13) V záujme zaistenia vysokej úrovne 
ochrany aspektov verejného záujmu 
a zaručenia spravodlivej hospodárskej 
súťaže na vnútornom trhu by hospodárske 
subjekty mali byť zodpovedné za súlad 
detergentov alebo povrchovo aktívnych 
látok s týmto nariadením, a to vo vzťahu 
k ich príslušným úlohám v dodávateľskom 
reťazci. Výrobcovia a dovozcovia by mali 
vykonať skúšanie vzoriek detergentov 
a povrchovo aktívnych látok, ktoré 
sprístupnili na trhu, s cieľom chrániť 
zdravie a bezpečnosť spotrebiteľov 
a životné prostredie.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 96
Adam Bielan

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 14

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(14) Všetky hospodárske subjekty, ktoré 
zasahujú do dodávateľského a 
distribučného reťazca, by mali prijať 
primerané opatrenia s cieľom zabezpečiť, 
aby na trhu Únie sprístupňovali iba 
detergenty a povrchovo aktívne látky, ktoré 
sú v súlade s týmto nariadením. Je 
potrebné stanoviť jasné a primerané 
rozdelenie povinností, ktoré zodpovedá 
úlohe každého hospodárskeho subjektu v 
rámci dodávateľského a distribučného 
reťazca.

(14) Všetky hospodárske subjekty, ktoré 
zasahujú do dodávateľského 
a distribučného reťazca, by mali prijať 
primerané a účinné opatrenia s cieľom 
zabezpečiť, aby na trhu Únie sprístupňovali 
iba detergenty a povrchovo aktívne látky, 
ktoré sú v súlade s týmto nariadením. Je 
potrebné stanoviť jasné a primerané 
rozdelenie povinností, ktoré zodpovedá 
úlohe každého hospodárskeho subjektu 
v rámci dodávateľského a distribučného 
reťazca.
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Pozmeňujúci návrh 97
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 19

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(19) S cieľom chrániť fungovanie 
vnútorného trhu a zaistiť splnenie cieľa 
poskytovania vysokej úrovne ochrany 
zdravia a životného prostredia je potrebné 
stanoviť, že v súlade s týmto nariadením 
musia byť aj detergenty a povrchovo 
aktívne látky z tretích krajín, ktoré 
vstupujú na trh Únie. Predovšetkým treba 
zabezpečiť, aby výrobcovia v súvislosti s 
týmito výrobkami vykonali náležité 
postupy posudzovania zhody. Takisto je 
potrebné stanoviť pravidlá pre dovozcov, 
aby sa zaistil súlad detergentov a 
povrchovo aktívnych látok, ktoré uvádzajú 
na trh, s uvedenými požiadavkami a aby 
dokumentácia vypracovaná výrobcami a 
podľa potreby označenie CE boli k 
dispozícii na účely kontroly zo strany 
príslušných vnútroštátnych orgánov. 
Takisto by sa malo zaviesť ustanovenie, v 
ktorom sa dovozcom ukladá povinnosť 
zabezpečiť, aby pre tieto výrobky bol k 
dispozícii pas výrobku.

(19) S cieľom chrániť fungovanie 
vnútorného trhu a zaistiť splnenie cieľa 
poskytovania vysokej úrovne ochrany 
zdravia a životného prostredia je potrebné 
stanoviť, že v súlade s týmto nariadením 
musia byť aj detergenty a povrchovo 
aktívne látky z tretích krajín, ktoré 
vstupujú na trh Únie. Predovšetkým treba 
zabezpečiť, aby výrobcovia v súvislosti 
s týmito výrobkami vykonali náležité 
postupy posudzovania zhody. Takisto je 
potrebné stanoviť pravidlá pre dovozcov, 
aby sa zaistil súlad 
detergentov a povrchovo aktívnych látok, 
ktoré uvádzajú na trh, s uvedenými 
požiadavkami a aby dokumentácia 
vypracovaná výrobcami bola k dispozícii 
na účely kontroly zo strany príslušných 
vnútroštátnych orgánov. Takisto by sa 
malo zaviesť ustanovenie, v ktorom sa 
dovozcom ukladá povinnosť zabezpečiť, 
aby pre tieto výrobky bol k dispozícii pas 
výrobku.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 98
Biljana Borzan

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 20

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(20) Keďže dovozcovia zohrávajú 
kľúčovú úlohu pri zaisťovaní súladu 

(20) Keďže dovozcovia zohrávajú 
kľúčovú úlohu pri zaisťovaní súladu 
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dovážaných detergentov a povrchovo 
aktívnych látok na trhu Únie, mali by pri 
uvádzaní detergentu alebo povrchovo 
aktívnej látky na trh na výrobku uvádzať 
svoje meno, registrovaný obchodný názov 
alebo registrovanú ochrannú známku, 
poštovú adresu a, ak sú k dispozícii, 
elektronické spôsoby komunikácie, 
prostredníctvom ktorých ich možno 
kontaktovať.

dovážaných detergentov a povrchovo 
aktívnych látok na trhu Únie, mali by pri 
uvádzaní detergentu alebo povrchovo 
aktívnej látky na trh na výrobku uvádzať 
svoje meno, registrovaný obchodný názov 
alebo registrovanú ochrannú známku, 
poštovú adresu a elektronické spôsoby 
komunikácie, prostredníctvom ktorých ich 
možno kontaktovať.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 99
Adam Bielan

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 23

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(23) Hospodárske subjekty, ktoré buď 
uvádzajú detergent alebo povrchovo 
aktívnu látku na trh pod vlastným menom 
alebo ochrannou známkou, alebo ich 
upravujú takým spôsobom, že by to mohlo 
mať vplyv na súlad s týmto nariadením, by 
sa mali považovať za výrobcov a mali by 
prevziať povinnosti výrobcov. V iných 
prípadoch by hospodárske subjekty, ktoré 
detergent alebo povrchovo aktívnu látku už 
na trh uviedli iné hospodárske subjekty, len 
zabalia alebo prebalia, mali byť schopné 
preukázať, že súlad s požiadavkami tohto 
nariadenia nebol ovplyvnený, a to tak, že 
na obale uvedú svoju totožnosť a uchovajú 
si kópiu pôvodných označovaných 
informácií.

(23) Hospodárske subjekty, ktoré buď 
uvádzajú detergent alebo povrchovo 
aktívnu látku na trh pod vlastným menom 
alebo ochrannou známkou, alebo ich 
upravujú takým významným spôsobom, že 
by to mohlo mať vplyv na súlad s týmto 
nariadením, by sa mali považovať za 
výrobcov a mali by prevziať povinnosti 
výrobcov. V iných prípadoch by 
hospodárske subjekty, ktoré detergent 
alebo povrchovo aktívnu látku už na trh 
uviedli iné hospodárske subjekty, len 
zabalia alebo prebalia, mali byť schopné 
preukázať, že súlad s požiadavkami tohto 
nariadenia nebol ovplyvnený, a to tak, že 
na obale uvedú svoju totožnosť a uchovajú 
si kópiu pôvodných označovaných 
informácií.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 100
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia



AM\1290469SK.docx 7/64 PE756.211v01-00

SK

Odôvodnenie 24

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(24) Označenie CE, ktoré vyjadruje 
zhodu detergentu s týmto nariadením, je 
viditeľným výsledkom celého procesu 
zahŕňajúceho posudzovanie zhody v 
širšom zmysle. V nariadení Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 765/200836sa 
stanovujú všeobecné zásady označenia 
CE. Uvedené nariadenie by malo byť 
uplatniteľné na detergenty, na ktoré sa 
vzťahuje toto nariadenie, a to s cieľom 
zabezpečiť, aby výrobky, na ktoré sa 
vzťahuje voľný pohyb tovaru v rámci 
Únie, spĺňali požiadavky na vysokú 
úroveň ochrany verejných záujmov, ako je 
zdravie a životné prostredie. V súlade s 
nariadením (ES) č. 765/2008 by označenie 
CE malo byť jediným označením zhody 
vypovedajúcim o zhode detergentu s 
harmonizačnými právnymi predpismi 
Únie.

vypúšťa sa

_________________
36 Nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (ES) č. 765/2008 z 9. júla 2008, 
ktorým sa stanovujú požiadavky 
akreditácie a ktorým sa zrušuje 
nariadenie (EHS) č. 339/93 (Ú. v. EÚ L 
218, 13.8.2008, s. 30).

Or. en

Pozmeňujúci návrh 101
Adam Bielan

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 30

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(30) Na etikete spotrebiteľských pracích 
detergentov a spotrebiteľských detergentov 
pre automatické umývačky riadu by sa 
mali uvádzať informácie o správnom 
množstve detergentu, ktoré potrebujú 

(30) Na etikete spotrebiteľských pracích 
detergentov a spotrebiteľských detergentov 
pre automatické umývačky riadu by sa 
mali uvádzať informácie o správnom 
množstve detergentu, ktoré potrebujú 
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spotrebitelia použiť na účely čistenia, 
konkrétne informácie o dávkovaní, a to s 
cieľom predísť potenciálnemu 
nadmernému používaniu detergentov, čím 
by sa znížilo celkové množstvo 
detergentov a povrchovo aktívnych látok, 
ktoré sa dostávajú do životného prostredia.

spotrebitelia použiť na účely čistenia, 
konkrétne informácie o dávkovaní, a to 
s cieľom predísť nadmernému používaniu 
detergentov, čím by sa znížilo celkové 
množstvo detergentov a povrchovo 
aktívnych látok, ktoré sa dostávajú do 
životného prostredia.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 102
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 30 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(30a) S cieľom zabezpečiť, aby jazyk 
použitý na obaloch bol pre koncových 
používateľov ľahko zrozumiteľný, by 
členské štáty mohli uplatňovať rovnaké 
požiadavky, aké sú stanovené v článku 13 
nariadenia (EÚ) č. 1169/2011 (o 
poskytovaní informácií o potravinách 
spotrebiteľom).

Or. en

Pozmeňujúci návrh 103
Biljana Borzan

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 31

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(31) Digitálne označovanie by mohlo 
zlepšiť poskytovanie označovaných 
informácií, a to tak, že sa ním na jednej 
strane zabráni tomu, aby sa na fyzických 
etiketách uvádzalo neúmerné množstvo 
informácií, a na druhej strane sa 
používateľom umožní, aby pri čítaní textu 
využívali rôzne možnosti, ktoré sú 
dostupné len v digitálnych formátoch, napr. 

(31) Digitálne označovanie by mohlo 
zlepšiť poskytovanie označovaných 
informácií, a to tak, že sa ním na jednej 
strane zabráni tomu, aby sa na fyzických 
etiketách uvádzalo neúmerné množstvo 
informácií, a na druhej strane sa 
používateľom umožní, aby pri čítaní textu 
využívali rôzne možnosti, ktoré sú 
dostupné len v digitálnych formátoch, napr. 
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väčšie písmo, automatické vyhľadávanie, 
využitie reproduktorov či preklad do iných 
jazykov. Poskytovanie digitálnych etikiet 
by mohlo viesť aj k efektívnejšiemu 
riadeniu povinností týkajúcich sa 
označovania zo strany hospodárskych 
subjektov tým, že sa uľahčí aktualizácia 
označovaných informácií, znížia sa 
náklady na označovanie a umožní sa 
cielenejšie informovanie používateľov. 
Preto by sa malo hospodárskym subjektom 
umožniť poskytovať určité označované 
informácie len prostredníctvom digitálnej 
etikety v súlade s určitými podmienkami v 
záujme zaistenia vysokej úrovne ochrany 
používateľov detergentov.

väčšie písmo, automatické vyhľadávanie, 
využitie reproduktorov či preklad do iných 
jazykov. Poskytovanie digitálnych etikiet 
by mohlo viesť aj k efektívnejšiemu 
riadeniu povinností týkajúcich sa 
označovania zo strany hospodárskych 
subjektov tým, že sa uľahčí aktualizácia 
označovaných informácií, znížia sa 
náklady na označovanie a umožní sa 
cielenejšie informovanie používateľov. 
Preto by sa malo hospodárskym subjektom 
umožniť poskytovať určité označované 
informácie len prostredníctvom digitálnej 
etikety, pričom sa zabezpečí, aby na 
fyzickej etikete zostali prvky nevyhnutné 
pre vysokú úroveň ochrany používateľov 
detergentov a životného prostredia.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 104
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 31

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(31) Digitálne označovanie by mohlo 
zlepšiť poskytovanie označovaných 
informácií, a to tak, že sa ním na jednej 
strane zabráni tomu, aby sa na fyzických 
etiketách uvádzalo neúmerné množstvo 
informácií, a na druhej strane sa 
používateľom umožní, aby pri čítaní textu 
využívali rôzne možnosti, ktoré sú 
dostupné len v digitálnych formátoch, napr. 
väčšie písmo, automatické vyhľadávanie, 
využitie reproduktorov či preklad do iných 
jazykov. Poskytovanie digitálnych etikiet 
by mohlo viesť aj k efektívnejšiemu 
riadeniu povinností týkajúcich sa 
označovania zo strany hospodárskych 
subjektov tým, že sa uľahčí aktualizácia 
označovaných informácií, znížia sa 
náklady na označovanie a umožní sa 
cielenejšie informovanie používateľov. 
Preto by sa malo hospodárskym subjektom 

(31) Digitálne označovanie by mohlo 
zlepšiť poskytovanie označovaných 
informácií, a to tak, že sa ním na jednej 
strane zabráni tomu, aby sa na fyzických 
etiketách uvádzalo neúmerné množstvo 
informácií, a na druhej strane sa 
používateľom umožní, aby pri čítaní textu 
využívali rôzne možnosti, ktoré sú 
dostupné len v digitálnych formátoch, napr. 
väčšie písmo, automatické vyhľadávanie, 
využitie reproduktorov či preklad do iných 
jazykov. Poskytovanie digitálnych etikiet 
by mohlo viesť aj k efektívnejšiemu 
riadeniu povinností týkajúcich sa 
označovania zo strany hospodárskych 
subjektov tým, že sa uľahčí aktualizácia 
označovaných informácií, znížia sa 
náklady na označovanie a umožní sa 
cielenejšie informovanie používateľov. 
Preto by sa malo hospodárskym subjektom 
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umožniť poskytovať určité označované 
informácie len prostredníctvom digitálnej 
etikety v súlade s určitými podmienkami v 
záujme zaistenia vysokej úrovne ochrany 
používateľov detergentov.

umožniť poskytovať určité označované 
informácie prostredníctvom digitálnej 
etikety v súlade s určitými podmienkami 
v záujme zaistenia vysokej úrovne ochrany 
používateľov detergentov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 105
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 32

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(32) Aby sa predišlo zbytočnému 
administratívnemu zaťaženiu 
hospodárskych subjektov a vzhľadom na 
to, že vo väčšine prípadov je digitálna 
etiketa len doplnkovou k fyzickej etikete, 
mali by mať hospodárske subjekty 
možnosť rozhodnúť sa, či budú používať 
digitálne etikety alebo poskytovať všetky 
informácie len na fyzickej etikete. O 
poskytovaní digitálnej etikety by mali 
rozhodovať výrobcovia a dovozcovia, ktorí 
zodpovedajú za poskytovanie presného 
súboru označovaných informácií.

(32) Aby sa predišlo zbytočnému 
administratívnemu zaťaženiu 
hospodárskych subjektov a vzhľadom na 
to, že vo väčšine prípadov sa digitálna 
etiketa pridáva k fyzickej etikete, mali by 
mať hospodárske subjekty možnosť 
rozhodnúť sa, či budú používať digitálne 
etikety alebo poskytovať všetky informácie 
len na fyzickej etikete.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 106
Adam Bielan

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 32

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(32) Aby sa predišlo zbytočnému 
administratívnemu zaťaženiu 
hospodárskych subjektov a vzhľadom na 
to, že vo väčšine prípadov je digitálna 
etiketa len doplnkovou k fyzickej etikete, 
mali by mať hospodárske subjekty 

(32) Aby sa predišlo zbytočnému 
administratívnemu zaťaženiu 
hospodárskych subjektov, najmä malých a 
stredných podnikov, a vzhľadom na to, že 
vo väčšine prípadov je digitálna etiketa len 
doplnkovou k fyzickej etikete, mali by mať 
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možnosť rozhodnúť sa, či budú používať 
digitálne etikety alebo poskytovať všetky 
informácie len na fyzickej etikete. O 
poskytovaní digitálnej etikety by mali 
rozhodovať výrobcovia a dovozcovia, ktorí 
zodpovedajú za poskytovanie presného 
súboru označovaných informácií.

hospodárske subjekty možnosť rozhodnúť 
sa, či budú používať digitálne etikety alebo 
poskytovať všetky informácie len na 
fyzickej etikete. O poskytovaní digitálnej 
etikety by mali rozhodovať výrobcovia 
a dovozcovia, ktorí zodpovedajú za 
poskytovanie presného súboru 
označovaných informácií.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 107
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 33

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(33) Digitálne označovanie by takisto 
mohlo spôsobiť problémy zraniteľným 
skupinám obyvateľstva so žiadnymi alebo 
nedostatočnými digitálnymi zručnosťami a 
viesť k prehĺbeniu digitálnej priepasti. Z 
uvedeného dôvodu by konkrétne 
informácie, ktoré sa majú poskytovať len 
na digitálnej etikete, mali odzrkadľovať 
aktuálny stav digitalizácie spoločnosti a 
konkrétnu situáciu používateľov 
detergentov. Navyše by na fyzickej etikete 
mali zostať všetky označované informácie 
týkajúce sa ochrany zdravia a životného 
prostredia, ako aj minimálny návod na 
použitie detergentu, aby všetci koncoví 
používatelia mohli prijímať informované 
rozhodnutia pred kúpou detergentu a aby 
sa zaistilo bezpečné narábanie s ním.

(33) Digitálne označovanie by takisto 
mohlo spôsobiť problémy zraniteľným 
skupinám obyvateľstva so žiadnymi alebo 
nedostatočnými digitálnymi zručnosťami 
a viesť k prehĺbeniu digitálnej priepasti. 
Z uvedeného dôvodu by konkrétne 
informácie, ktoré sa majú poskytovať na 
digitálnej etikete, mali odzrkadľovať 
aktuálny stav digitalizácie spoločnosti 
a konkrétnu situáciu používateľov 
detergentov. Digitálne etikety by mali mať 
vždy jednu dodatočnú možnosť pre 
koncových používateľov s nedostatočnými 
digitálnymi zručnosťami, ako je hlasový 
asistent umelej inteligencie, ktorý ho 
prečíta. Navyše by na fyzickej etikete mali 
zostať všetky označované informácie 
týkajúce sa ochrany zdravia a životného 
prostredia vrátane prítomnosti alergénov, 
ako aj minimálny návod na použitie 
detergentu, aby všetci koncoví používatelia 
mohli prijímať informované rozhodnutia 
pred kúpou detergentu a aby sa zaistilo 
bezpečné narábanie s ním.

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 108
Adam Bielan

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 33

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(33) Digitálne označovanie by takisto 
mohlo spôsobiť problémy zraniteľným 
skupinám obyvateľstva so žiadnymi alebo 
nedostatočnými digitálnymi zručnosťami a 
viesť k prehĺbeniu digitálnej priepasti. Z 
uvedeného dôvodu by konkrétne 
informácie, ktoré sa majú poskytovať len 
na digitálnej etikete, mali odzrkadľovať 
aktuálny stav digitalizácie spoločnosti a 
konkrétnu situáciu používateľov 
detergentov. Navyše by na fyzickej etikete 
mali zostať všetky označované informácie 
týkajúce sa ochrany zdravia a životného 
prostredia, ako aj minimálny návod na 
použitie detergentu, aby všetci koncoví 
používatelia mohli prijímať informované 
rozhodnutia pred kúpou detergentu a aby 
sa zaistilo bezpečné narábanie s ním.

(33) Digitálne označovanie by takisto 
mohlo spôsobiť problémy zraniteľným 
skupinám obyvateľstva so žiadnymi alebo 
nedostatočnými digitálnymi zručnosťami 
a viesť k prehĺbeniu digitálnej priepasti. 
Zohľadniť by sa mali aj rôzne úrovne 
digitalizácie v členských štátoch. 
Z uvedeného dôvodu by konkrétne 
informácie, ktoré sa majú poskytovať len 
na digitálnej etikete, mali odzrkadľovať 
aktuálny stav digitalizácie spoločnosti 
a konkrétnu situáciu používateľov 
detergentov. Navyše by na fyzickej etikete 
mali zostať všetky označované informácie 
týkajúce sa ochrany zdravia a životného 
prostredia, ako aj minimálny návod na 
použitie detergentu, aby všetci koncoví 
používatelia mohli prijímať informované 
rozhodnutia pred kúpou detergentu a aby 
sa zaistilo bezpečné narábanie s ním.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 109
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 34

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(34) Výnimka by sa však mala uplatniť 
v prípade detergentov, ktoré sa koncovým 
používateľom predávajú v náhradnej 
náplni. Na to, aby sa úplne využili nielen 
prínosy, ktoré ponúka digitalizácia, ale aj 
veľké environmentálne prínosy z 
hľadiska zníženia objemu obalov a 
súvisiaceho odpadu z obalov, ktoré 
ponúka postup predaja formou plnenia do 

vypúšťa sa
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náhradných náplní, by sa v prípade 
spotrebiteľských pracích detergentov 
malo povoliť, aby sa všetky označované 
informácie poskytovali digitálne s 
výnimkou návodu na dávkovanie.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 110
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 34 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(34a) V prípade detergentov a povrchovo 
aktívnych látok predávaných koncovým 
používateľom vo forme náhradnej náplne 
sa fyzické a digitálne označenie vytlačí na 
mieste predaja náhradných náplní. Je 
dôležité, aby aj títo koncoví používatelia 
mali najnovšie informácie o výrobku, 
ktorý kupujú.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 111
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 35

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(35) V záujme zaistenia rovnakých 
podmienok pre hospodárske subjekty, ktoré 
sprístupňujú detergenty na trhu, a v záujme 
ochrany koncových používateľov by sa 
mali stanoviť všeobecné požiadavky pre 
digitálne označovanie. Hospodárske 
subjekty by napríklad mali zaistiť voľný a 
jednoduchý prístup k digitálnym etiketám, 
ako aj oddelenie povinných označovaných 
informácií požadovaných na základe tohto 
nariadenia od ostatných informácií.

(35) V záujme zaistenia rovnakých 
podmienok pre hospodárske subjekty, ktoré 
sprístupňujú detergenty na trhu, a v záujme 
ochrany koncových používateľov by sa 
mali stanoviť všeobecné požiadavky pre 
digitálne označovanie. Hospodárske 
subjekty by napríklad mali zaistiť voľný 
a jednoduchý prístup k digitálnym 
etiketám, dostupný pomocou maximálne 
dvoch tlačidiel alebo dvomi klikmi, ako aj 
oddelenie povinných označovaných 



PE756.211v01-00 14/64 AM\1290469SK.docx

SK

informácií požadovaných na základe tohto 
nariadenia od ostatných informácií.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 112
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 36

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(36) Vzhľadom na súčasný rozvoj 
digitálnych zručností by hospodárske 
subjekty mali poskytovať koncovým 
používateľom označované informácie aj 
alternatívnymi prostriedkami, keď títo 
používatelia nemajú možnosť prístupu k 
digitálnej etikete. Táto povinnosť by sa 
mala uložiť ako bezpečnostné opatrenie, 
aby sa znížili všetky potenciálne riziká v 
dôsledku nedostupnosti označovaných 
informácií, najmä pokiaľ ide o detergenty v 
náhradnej náplni, v prípade ktorých sa 
môžu všetky informácie poskytovať na 
digitálnej etikete.

(36) Vzhľadom na súčasný rozvoj 
digitálnych zručností by hospodárske 
subjekty mali poskytovať koncovým 
používateľom označované informácie aj 
alternatívnymi prostriedkami, keď títo 
používatelia nemajú možnosť prístupu 
k digitálnej etikete. Táto povinnosť by sa 
mala uložiť ako bezpečnostné opatrenie, 
aby sa znížili všetky potenciálne riziká 
v dôsledku nedostupnosti označovaných 
informácií, najmä pokiaľ ide o detergenty 
v náhradnej náplni.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 113
Adam Bielan

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 39

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(39) Výrobcovia by mali vytvoriť pas 
výrobku s cieľom poskytovať informácie o 
súlade detergentov a povrchovo aktívnych 
látok s týmto nariadením, ako aj so 
všetkými ďalšími právnymi predpismi, s 
ktorými musí byť detergent alebo 
povrchovo aktívna látka v súlade. S cieľom 
uľahčiť kontroly detergentov a povrchovo 

(39) Výrobcovia by mali vytvoriť pas 
výrobku s cieľom poskytovať informácie 
o súlade detergentov a povrchovo 
aktívnych látok s týmto nariadením, ako aj 
so všetkými ďalšími právnymi predpismi, 
s ktorými musí byť detergent alebo 
povrchovo aktívna látka v súlade. S cieľom 
uľahčiť kontroly detergentov a povrchovo 
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aktívnych látok a umožniť účastníkom 
dodávateľského reťazca a koncovým 
používateľom prístup k potrebným 
informáciám, ako sú zložky a návod na 
použitie, by sa informácie v pase výrobku 
mali poskytovať digitálne a priamo 
prístupným spôsobom prostredníctvom 
nosiča údajov, ktorý je umiestnený na 
etikete detergentu alebo povrchovo 
aktívnej látky, na ich obale alebo v 
sprievodnej dokumentácii. Orgány dohľadu 
nad trhom, hospodárske subjekty a koncoví 
používatelia by preto mali prostredníctvom 
nosiča údajov získať okamžitý prístup k 
informáciám o dodržiavaní predpisov alebo 
ďalším informáciám o detergente alebo 
povrchovo aktívnej látke.

aktívnych látok a umožniť účastníkom 
dodávateľského reťazca a koncovým 
používateľom prístup k potrebným 
informáciám, ako sú zložky a návod na 
použitie, by sa informácie v pase výrobku 
mali poskytovať digitálne a priamo 
prístupným spôsobom prostredníctvom 
nosiča údajov, ktorý je umiestnený na 
etikete detergentu alebo povrchovo 
aktívnej látky, na ich obale alebo 
v sprievodnej dokumentácii. Orgány 
dohľadu nad trhom, hospodárske subjekty 
a koncoví používatelia by preto mali 
prostredníctvom nosiča údajov získať 
okamžitý prístup k informáciám 
o dodržiavaní predpisov alebo ďalším 
informáciám o detergente alebo povrchovo 
aktívnej látke. Pred zavedením povinnosti 
digitálneho pasu výrobku by sa malo 
vykonať komplexné posúdenie vplyvu s 
cieľom vyhodnotiť náklady, ktoré vzniknú 
odvetviu, a potenciálne prínosy.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 114
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 44

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(44) Je rozhodujúce, aby bolo výrobcom 
aj používateľom jasné, že zhotovením pasu 
výrobku pre detergent alebo povrchovo 
aktívnu látku a prípadným pripojením 
označenia CE výrobca vyhlasuje, že 
detergent alebo povrchovo aktívna látka je 
v súlade so všetkými uplatniteľnými 
požiadavkami a že za to nesie plnú 
zodpovednosť.

(44) Je rozhodujúce, aby bolo výrobcom 
aj používateľom jasné, že zhotovením pasu 
výrobku pre detergent alebo povrchovo 
aktívnu látku výrobca vyhlasuje, že 
detergent alebo povrchovo aktívna látka je 
v súlade so všetkými uplatniteľnými 
požiadavkami a že za to nesie plnú 
zodpovednosť.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 115
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Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 45

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(45) Keď sa určité informácie poskytujú 
len digitálne, je potrebné objasniť, že sa 
tieto informácie musia poskytnúť osobitne 
a musia byť zreteľne odlíšené od ostatných 
informácií, pričom sa však poskytujú 
prostredníctvom jediného nosiča údajov. 
Uľahčí sa tým práca orgánov dohľadu nad 
trhom, poskytne sa však aj jasnosť 
koncovým používateľom, pokiaľ ide o 
rôzne informácie, ktoré sú im k dispozícii v 
digitálnom formáte.

(45) Keď sa určité informácie poskytujú 
digitálne, je potrebné objasniť, že sa tieto 
informácie musia poskytnúť osobitne 
a musia byť zreteľne odlíšené od ostatných 
informácií, pričom sa však poskytujú 
prostredníctvom jediného nosiča údajov. 
Uľahčí sa tým práca orgánov dohľadu nad 
trhom, poskytne sa však aj jasnosť 
koncovým používateľom, pokiaľ ide 
o rôzne informácie, ktoré sú im k dispozícii 
v digitálnom formáte.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 116
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 2 – písmeno c a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ca) nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2022/0095.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 117
Biljana Borzan

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – bod 13

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

13. „sprístupnenie na trhu“ je každé 
spoplatnené alebo bezodplatné dodanie na 
distribúciu, spotrebu alebo používanie na 
trhu Únie v rámci obchodnej činnosti;

13. „sprístupnenie na trhu“ je každé 
spoplatnené alebo bezodplatné dodanie na 
distribúciu, spotrebu alebo používanie na 
trhu Únie v rámci obchodnej činnosti. 
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Dovoz sa považuje za sprístupnenie na 
trhu;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 118
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – bod 16

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

16. „splnomocnený zástupca“ je každá 
fyzická alebo právnická osoba usadená v 
Únii, ktorá od výrobcu dostala písomné 
splnomocnenie konať pri konkrétnych 
úlohách v jeho mene;

16. „splnomocnený zástupca“ je každá 
fyzická alebo právnická osoba usadená 
v Únii, ktorá od výrobcu dostala písomné 
splnomocnenie konať pri konkrétnych 
úlohách týkajúcich sa povinností výrobcu 
podľa tohto nariadenia v jeho mene;

Or. en

Odôvodnenie

Zosúladenie s nariadením o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 119
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – bod 19

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

19. „hospodársky subjekt“ je výrobca, 
splnomocnený zástupca, dovozca alebo 
distribútor;

19. „hospodársky subjekt“ je výrobca, 
splnomocnený zástupca, dovozca, 
distribútor, poskytovateľ logistických 
služieb alebo akákoľvek iná fyzická alebo 
právnická osoba, ktorá podlieha 
povinnostiam súvisiacim s výrobou 
výrobkov alebo s ich sprístupňovaním na 
trhu v súlade s týmto nariadením;

Or. en
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Odôvodnenie

V súlade s nariadením o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 120
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – bod 21

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

21. „orgán dohľadu nad trhom“ je 
orgán dohľadu nad trhom v zmysle 
vymedzenia v článku 3 bode 4 nariadenia 
(EÚ) 2019/1020;

21. „orgán dohľadu nad trhom“ je 
orgán dohľadu nad trhom v zmysle 
vymedzenia v článku 3 bode 4 nariadenia 
(EÚ) 2019/1020 zodpovedný za 
organizovanie a vykonávanie dohľadu 
nad trhom na území daného členského 
štátu;

Or. en

Odôvodnenie

Zosúladenie s nariadením o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 121
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – pododsek 24

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

24. „označenie CE“ je označenie, 
ktorým výrobca vyjadruje, že detergent 
spĺňa uplatniteľné požiadavky stanovené 
v harmonizačných právnych predpisoch 
Únie týkajúcich sa umiestňovania daného 
označenia;

vypúšťa sa

Or. en

Pozmeňujúci návrh 122
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Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – bod 34 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

34a. „model“ je špecifický typ 
detergentu alebo povrchovo aktívnej látky, 
ktorý zahŕňa názov výrobku a jedinečný 
vzorec podľa jedinečného identifikátora 
zloženia (UFI);

Or. en

Pozmeňujúci návrh 123
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 2 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Výrobcovia vypracujú technickú 
dokumentáciu uvedenú v prílohe IV a 
vykonajú postup posudzovania zhody 
uvedený v uvedenej prílohe.

Pred uvedením svojich výrobkov na trh 
výrobcovia vykonajú internú analýzu rizík 
vypracujú technickú dokumentáciu 
uvedenú v prílohe IV a vykonajú postup 
posudzovania zhody uvedený v uvedenej 
prílohe.

Or. en

Odôvodnenie

Zosúladenie s nariadením o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 124
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 2 – pododsek 2 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) v prípade potreby umiestnia vypúšťa sa
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označenie CE v súlade s článkom 14;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 125
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Výrobcovia uchovávajú technickú 
dokumentáciu a pas výrobku počas 
desiatich rokov po uvedení detergentu 
alebo povrchovo aktívnej látky, na ktoré sa 
vzťahuje táto dokumentácia alebo pas 
výrobku, na trh.

3. Výrobcovia vypracujú a pravidelne 
aktualizujú technickú dokumentáciu a pas 
výrobku počas aspoň desiatich rokov po 
poslednom uvedení detergentu alebo 
povrchovo aktívnej látky, na ktoré sa 
vzťahuje táto dokumentácia alebo pas 
výrobku, na trh.

Or. en

Odôvodnenie

Zosúladenie s nariadením o všeobecnej bezpečnosti výrobkov a s článkom 36 ods. 1 
nariadenia REACH. Keďže mnohé výrobky sú často na trhu dlhšie ako desať rokov, nemal by 
byť rozhodujúci dátum ich uvedenia na trh, ale posledný dátum ich sprístupnenia na trhu.

Pozmeňujúci návrh 126
Biljana Borzan

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Výrobcovia uchovávajú technickú 
dokumentáciu a pas výrobku počas 
desiatich rokov po uvedení detergentu 
alebo povrchovo aktívnej látky, na ktoré sa 
vzťahuje táto dokumentácia alebo pas 
výrobku, na trh.

3. Výrobcovia uchovávajú technickú 
dokumentáciu a pas výrobku počas 
obdobia aspoň desiatich rokov po 
poslednom sprístupnení detergentu alebo 
povrchovo aktívnej látky, na ktoré sa 
vzťahuje táto dokumentácia alebo pas 
výrobku, na trhu.

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 127
Adam Bielan

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Výrobcovia uchovávajú technickú 
dokumentáciu a pas výrobku počas 
desiatich rokov po uvedení detergentu 
alebo povrchovo aktívnej látky, na ktoré sa 
vzťahuje táto dokumentácia alebo pas 
výrobku, na trh.

3. Výrobcovia uchovávajú technickú 
dokumentáciu a pas výrobku počas ôsmich 
rokov po uvedení detergentu alebo 
povrchovo aktívnej látky, na ktoré sa 
vzťahuje táto dokumentácia alebo pas 
výrobku, na trh.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 128
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 4 - pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak sa to považuje za vhodné vzhľadom na 
účinnosť detergentu alebo povrchovo 
aktívnej látky alebo vzhľadom na nimi 
predstavujúce riziká, výrobcovia 
vykonávajú skúšky vzoriek takýchto 
detergentov alebo povrchovo aktívnych 
látok, prešetrujú a v prípade potreby vedú 
evidenciu sťažností, detergentov alebo 
povrchovo aktívnych látok, ktoré nie sú v 
súlade s príslušnými požiadavkami a 
spätných prevzatí takýchto detergentov 
alebo povrchovo aktívnych látok a o 
každom takomto monitorovaní informujú 
distribútorov.

Výrobcovia vykonávajú skúšky vzoriek 
takýchto detergentov alebo povrchovo 
aktívnych látok, prešetrujú a v prípade 
potreby vedú interný register sťažností, 
detergentov alebo povrchovo aktívnych 
látok, ktoré nie sú v súlade s príslušnými 
požiadavkami, a spätných prevzatí 
takýchto detergentov alebo 
povrchovo aktívnych látok alebo iných 
nápravných opatrení s cieľom uviesť 
detergent alebo povrchovo aktívnu látku 
do súladu. Tento register sa na požiadanie 
sprístupní príslušným vnútroštátnym 
orgánom.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 129
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
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v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 4 - pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak sa to považuje za vhodné vzhľadom na 
účinnosť detergentu alebo povrchovo 
aktívnej látky alebo vzhľadom na nimi 
predstavujúce riziká, výrobcovia 
vykonávajú skúšky vzoriek takýchto 
detergentov alebo povrchovo aktívnych 
látok, prešetrujú a v prípade potreby vedú 
evidenciu sťažností, detergentov alebo 
povrchovo aktívnych látok, ktoré nie sú v 
súlade s príslušnými požiadavkami a 
spätných prevzatí takýchto detergentov 
alebo povrchovo aktívnych látok a o 
každom takomto monitorovaní informujú 
distribútorov.

Ak sa to považuje za vhodné vzhľadom na 
účinnosť detergentu alebo povrchovo 
aktívnej látky alebo vzhľadom na nimi 
predstavujúce riziká, výrobcovia 
vykonávajú skúšky vzoriek takýchto 
detergentov alebo povrchovo aktívnych 
látok, prešetrujú a vedú evidenciu 
sťažností, detergentov alebo povrchovo 
aktívnych látok, ktoré nie sú v súlade 
s príslušnými požiadavkami a spätných 
prevzatí takýchto detergentov alebo 
povrchovo aktívnych látok a o každom 
takomto monitorovaní informujú 
distribútorov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 130
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 4 – pododsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Výrobcovia zverejnia komunikačné 
kanály, napríklad telefónne číslo, 
elektronickú adresu alebo vyhradenú časť 
svojho webového sídla, pričom zohľadnia 
potreby prístupnosti pre osoby so 
zdravotným postihnutím, ktoré umožňujú 
spotrebiteľom podávať sťažnosti 
a informovať výrobcov o akejkoľvek 
nehode alebo akomkoľvek probléme 
s bezpečnosťou, s ktorými sa v súvislosti 
s detergentom alebo povrchovo aktívnou 
látkou stretli.

Or. en
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Odôvodnenie

V súlade s nariadením o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 131
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 4 – pododsek 2 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Výrobcovia vyšetria prijaté sťažnosti a 
informácie o nehodách, ktoré sa týkajú 
bezpečnosti výrobkov, ktoré sprístupnili 
na trhu a ktoré sťažovateľ označil za 
nebezpečné, a vedú interný register 
uvedených sťažností, ako aj spätne 
prevzatých výrobkov a akýchkoľvek 
nápravných opatrení prijatých s cieľom 
uviesť detergent alebo povrchovo aktívnu 
látku do súladu.

Or. en

Odôvodnenie

V súlade s nariadením o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 132
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 4 – pododsek 2 c (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

V internom registri sťažností sa 
uchovávajú len tie osobné údaje, ktoré sú 
potrebné na to, aby výrobca vyšetril 
sťažnosť týkajúcu sa údajne 
nebezpečných detergentov alebo 
povrchovo aktívnych látok. Takéto údaje 
sa uchovávajú len tak dlho, ako je 
potrebné na účely vyšetrovania, 
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a v žiadnom prípade nie dlhšie ako päť 
rokov po ich zápise do registra.

Or. en

Odôvodnenie

V súlade s nariadením o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 133
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 6 – pododsek 2 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) na žiadosť ustanovených orgánov 
členských štátov;

a) pred uvedením detergentu na trh v 
príslušnom členskom štáte;

Or. en

Odôvodnenie

Prenos údajov na lekárske účely má zmysel len vtedy, ak v prípade otravy môže príslušný 
orgán poskytnúť údaje okamžite bez toho, aby o ne požiadal výrobcu.

Pozmeňujúci návrh 134
Biljana Borzan

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 6 – pododsek 2 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) na žiadosť ustanovených orgánov 
členských štátov;

a) v čase uvedenia detergentu na trh;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 135
Biljana Borzan

Návrh nariadenia
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Článok 7 – odsek 6 – pododsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) ak detergent, v súvislosti s ktorým 
sa zoznam už požadoval, už nezodpovedá 
informáciám uvedeným v tomto zozname.

b) ak detergent, v súvislosti s ktorým 
sa zoznam už poskytoval, už nezodpovedá 
informáciám uvedeným v tomto zozname.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 136
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 6 – pododsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) ak detergent, v súvislosti s ktorým 
sa zoznam už požadoval, už nezodpovedá 
informáciám uvedeným v tomto zozname.

b) ak detergent, v súvislosti s ktorým 
sa zoznam už poskytoval, už nezodpovedá 
informáciám uvedeným v tomto zozname.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 137
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 7 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7a. Výrobcovia zabezpečia, aby všetky 
príslušné hospodárske subjekty vrátane 
distribútorov, dovozcov a splnomocnených 
zástupcov a prevádzkovatelia online trhov 
v dotknutom dodávateľskom reťazci boli 
včas informovaní o akomkoľvek probléme 
so súladom alebo riziku pre zdravie alebo 
životné prostredie, ktoré zistili, a o každom 
nápravnom opatrení, spätnom prevzatí 
alebo stiahnutí z trhu.

Or. en
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Odôvodnenie

V súlade s inými odvetvovými právnymi predpismi by mali byť informované všetky príslušné 
subjekty, aby sa znížili riziká pre nich a pre spoločenstvo.

Pozmeňujúci návrh 138
Adam Bielan

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8. Výrobcovia poskytnú príslušnému 
vnútroštátnemu orgánu na základe jeho 
odôvodnenej žiadosti všetky informácie a 
dokumentáciu, v papierovej alebo 
elektronickej forme, ktoré sú potrebné na 
preukázanie súladu detergentu alebo 
povrchovo aktívnej látky s týmto 
nariadením, a to v jazyku, ktorý je pre 
tento orgán ľahko zrozumiteľný. Na 
žiadosť uvedeného orgánu s ním 
výrobcovia spolupracujú v súvislosti s 
každým opatrením prijatým s cieľom 
odstrániť riziká, ktoré predstavuje 
detergent alebo povrchovo aktívna látka, 
ktoré uviedli na trh.

8. Výrobcovia poskytnú príslušnému 
vnútroštátnemu orgánu na základe jeho 
odôvodnenej písomnej žiadosti všetky 
informácie a dokumentáciu, v papierovej 
alebo elektronickej forme, ktoré sú 
potrebné na preukázanie súladu detergentu 
alebo povrchovo aktívnej látky s týmto 
nariadením, a to v úradnom jazyku alebo 
jazykoch členského štátu, v ktorom tento 
orgán sídli. Na žiadosť uvedeného orgánu 
s ním výrobcovia spolupracujú v súvislosti 
s každým opatrením prijatým s cieľom 
odstrániť riziká, ktoré predstavuje 
detergent alebo povrchovo aktívna látka, 
ktoré uviedli na trh.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 139
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8. Výrobcovia poskytnú príslušnému 
vnútroštátnemu orgánu na základe jeho 
odôvodnenej žiadosti všetky informácie a 
dokumentáciu, v papierovej alebo 
elektronickej forme, ktoré sú potrebné na 
preukázanie súladu detergentu alebo 
povrchovo aktívnej látky s týmto 

8. Výrobcovia poskytnú príslušnému 
vnútroštátnemu orgánu na základe jeho 
odôvodnenej žiadosti všetky informácie 
a dokumentáciu v elektronickej a na 
požiadanie v papierovej forme, ktoré sú 
potrebné na preukázanie súladu detergentu 
alebo povrchovo aktívnej látky s týmto 
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nariadením, a to v jazyku, ktorý je pre 
tento orgán ľahko zrozumiteľný. Na 
žiadosť uvedeného orgánu s ním 
výrobcovia spolupracujú v súvislosti s 
každým opatrením prijatým s cieľom 
odstrániť riziká, ktoré predstavuje 
detergent alebo povrchovo aktívna látka, 
ktoré uviedli na trh.

nariadením, a to v jazyku, ktorý je pre 
tento orgán ľahko zrozumiteľný. Na 
žiadosť uvedeného orgánu s ním 
výrobcovia spolupracujú v súvislosti 
s každým opatrením prijatým s cieľom 
odstrániť riziká, ktoré predstavuje 
detergent alebo povrchovo aktívna látka, 
ktoré uviedli na trh.

Or. en

Odôvodnenie

Ustanovenia v kapitole III sa podľa možnosti zosúladili s nedávno prijatým nariadením o 
batériách, ktoré obsahuje rovnaké ustanovenia.

Pozmeňujúci návrh 140
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 8 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8a. Výrobcovia so sídlom mimo Únie 
zabezpečia, aby mal ich splnomocnený 
zástupca trvalo k dispozícii potrebnú 
dokumentáciu na plnenie úloh uvedených 
v článku 15 ods. 3.

Or. en

Odôvodnenie

Návrh na zlepšenie účinnosti systému. Na základe nariadenia o zdravotníckych pomôckach.

Pozmeňujúci návrh 141
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Výrobcovia so sídlom mimo Únie 
by mali informovať príslušné 
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vnútroštátne orgány o poštovej adrese a e-
mailovej adrese svojho splnomocneného 
zástupcu.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 142
Biljana Borzan

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) uchovávať pas výrobku a technickú 
dokumentáciu pre potreby vnútroštátnych 
orgánov dohľadu nad trhom počas 
desiatich rokov od uvedenia detergentu 
alebo povrchovo aktívnej látky, na ktoré sa 
vzťahujú uvedené dokumenty, na trh;

b) uchovávať pas výrobku a technickú 
dokumentáciu pre potreby vnútroštátnych 
orgánov dohľadu nad trhom počas obdobia 
aspoň desiatich rokov od sprístupnenia 
detergentu alebo povrchovo aktívnej látky, 
na ktoré sa vzťahujú uvedené dokumenty, 
na trhu;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 143
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) uchovávať pas výrobku a technickú 
dokumentáciu pre potreby vnútroštátnych 
orgánov dohľadu nad trhom počas 
desiatich rokov od uvedenia detergentu 
alebo povrchovo aktívnej látky, na ktoré sa 
vzťahujú uvedené dokumenty, na trh;

b) uchovávať pas výrobku a technickú 
dokumentáciu pre potreby vnútroštátnych 
orgánov dohľadu nad trhom počas aspoň 
desiatich rokov od posledného uvedenia 
detergentu alebo povrchovo aktívnej látky, 
na ktoré sa vzťahujú uvedené dokumenty, 
na trh;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 144
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Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) poskytnúť príslušnému 
vnútroštátnemu orgánu dohľadu na základe 
jeho odôvodnenej žiadosti všetky 
informácie a dokumentáciu, ktoré sú 
potrebné na preukázanie súladu detergentu 
alebo povrchovo aktívnej látky s 
požiadavkami stanovenými v tomto 
nariadení;

c) poskytnúť príslušnému 
vnútroštátnemu orgánu dohľadu na základe 
jeho odôvodnenej žiadosti všetky 
informácie a dokumentáciu, ktoré sú 
potrebné na preukázanie súladu detergentu 
alebo povrchovo aktívnej látky 
s požiadavkami stanovenými v tomto 
nariadení, a to v úradnom jazyku, ktorý je 
pre tento orgán zrozumiteľný;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 145
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno e

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) vypovedať splnomocnenie, ak 
výrobca nedodržiava povinnosti výrobcu 
podľa tohto nariadenia.

e) bezodkladne vypovedať 
splnomocnenie, ak výrobca nedodržiava 
povinnosti podľa tohto nariadenia, a 
bezodkladne informovať orgán dohľadu 
nad trhom členského štátu, v ktorom je 
usadený.

Or. en

Odôvodnenie

Zosúladenie s nariadením o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 146
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE
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Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno e a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ea) ak sa splnomocnený zástupca 
domnieva alebo má dôvod domnievať sa, 
že detergent alebo povrchovo aktívna 
látka sú nebezpečné, informovať o tom 
výrobcu;

Or. en

Odôvodnenie

Zosúladenie s nariadením o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 147
Malte Gallée, Francisco Guerreiro

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 3 – pododsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

V prípade zmeny splnomocneného 
zástupcu sa podrobné podmienky zmeny 
jasne vymedzujú v dohode medzi 
výrobcom, odstupujúcim splnomocneným 
zástupcom, ak je to možné, a 
nastupujúcim splnomocneným zástupcom. 
Táto dohoda sa týka aspoň dátumu 
ukončenia poverenia odchádzajúceho 
splnomocneného zástupcu a dátumu 
začiatku poverenia nastupujúceho 
splnomocneného zástupcu, ako aj 
odovzdania dokumentov vrátane aspektov 
dôvernosti a vlastníckych práv.

Or. en

Odôvodnenie

Niekedy mandát zástupcu skončil (aj v prípade konkurzu), kým niektoré detergenty mohli byť 
ešte na trhu. Spotrebiteľom to znemožňuje nápravu v prípade, že výrobca má sídlo mimo EÚ.

Pozmeňujúci návrh 148
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Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) sa na detergente uvádzalo 
označenie CE uvedené v článku 14,

vypúšťa sa

Or. en

Pozmeňujúci návrh 149
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Ak sa dovozca domnieva alebo má 
dôvod nazdávať sa, že detergent alebo 
povrchovo aktívna látka nie sú v súlade s 
týmto nariadením, nesmie uviesť detergent 
alebo povrchovo aktívnu látku na trh, kým 
sa nezabezpečí ich súlad. Okrem toho, ak 
detergent alebo povrchovo aktívna látka 
predstavujú riziko pre zdravie alebo 
životné prostredie, dovozca o tom 
informuje výrobcu a orgány dohľadu nad 
trhom.

3. Ak sa dovozca domnieva alebo má 
dôvod nazdávať sa, že detergent alebo 
povrchovo aktívna látka nie sú v súlade 
s týmto nariadením, nesmie uviesť 
detergent alebo povrchovo aktívnu látku na 
trh, kým sa nezabezpečí ich súlad. Okrem 
toho, ak detergent alebo povrchovo aktívna 
látka predstavujú riziko pre zdravie alebo 
životné prostredie, dovozca o tom 
bezodkladne informuje výrobcu a orgány 
dohľadu nad trhom.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 150
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Dovozcovia musia na etikete 
detergentu alebo povrchovo aktívnej látky 
uviesť svoj názov, registrované obchodné 

4. Dovozcovia musia na etikete 
detergentu alebo povrchovo aktívnej látky 
uviesť svoj názov, registrované obchodné 
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meno alebo registrovanú ochrannú 
známku, ako aj poštovú a e-mailovú 
adresu, na ktorej ich možno kontaktovať. 
Kontaktné údaje sa uvádzajú v jazyku, 
ktorý je ľahko zrozumiteľný pre 
koncových používateľov a orgány dohľadu 
nad trhom.

meno alebo registrovanú ochrannú 
známku, ako aj poštovú a e-mailovú 
adresu, na ktorej ich možno kontaktovať. 
Tieto informácie sa umiestnia na výrobku 
alebo, ak to nie je možné, na jeho obale 
alebo v sprievodnej dokumentácii 
výrobku. Dovozcovia sa ubezpečia, že 
žiadne informácie vyžadované právom 
Únie uvedené na označení, ktoré poskytol 
výrobca, nie sú prekryté iným, 
dodatočným označením. Kontaktné údaje 
sa uvádzajú v jazyku, ktorý je ľahko 
zrozumiteľný pre koncových používateľov 
a orgány dohľadu nad trhom.

Or. en

Odôvodnenie

V súlade s nariadením o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 151
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Ak sa to považuje za vhodné 
vzhľadom na účinnosť detergentu alebo 
povrchovo aktívnej látky alebo vzhľadom 
na nimi predstavujúce riziká, dovozcovia 
vykonávajú skúšky vzoriek takýchto 
detergentov alebo povrchovo aktívnych 
látok, prešetrujú a v prípade potreby vedú 
evidenciu sťažností, detergentov alebo 
povrchovo aktívnych látok, ktoré nie sú v 
súlade s príslušnými požiadavkami a 
spätných prevzatí takýchto detergentov 
alebo povrchovo aktívnych látok a o 
každom takomto monitorovaní informujú 
distribútorov.

7. Ak sa to považuje za vhodné 
vzhľadom na účinnosť detergentu alebo 
povrchovo aktívnej látky alebo vzhľadom 
na nimi predstavujúce riziká, dovozcovia 
vykonávajú skúšky vzoriek takýchto 
detergentov alebo povrchovo aktívnych 
látok, prešetrujú a v prípade potreby vedú 
interný register sťažností, detergentov 
alebo povrchovo aktívnych látok, ktoré nie 
sú v súlade s príslušnými požiadavkami, 
a spätných prevzatí takýchto detergentov 
alebo povrchovo aktívnych látok 
a o každom takomto monitorovaní 
informujú distribútorov. Tento register sa 
na požiadanie sprístupní príslušným 
vnútroštátnym orgánom.

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 152
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Ak sa to považuje za vhodné 
vzhľadom na účinnosť detergentu alebo 
povrchovo aktívnej látky alebo vzhľadom 
na nimi predstavujúce riziká, dovozcovia 
vykonávajú skúšky vzoriek takýchto 
detergentov alebo povrchovo aktívnych 
látok, prešetrujú a v prípade potreby vedú 
evidenciu sťažností, detergentov alebo 
povrchovo aktívnych látok, ktoré nie sú v 
súlade s príslušnými požiadavkami a 
spätných prevzatí takýchto detergentov 
alebo povrchovo aktívnych látok a o 
každom takomto monitorovaní informujú 
distribútorov.

7. Ak sa to považuje za vhodné 
vzhľadom na účinnosť detergentu alebo 
povrchovo aktívnej látky alebo vzhľadom 
na nimi predstavujúce riziká, dovozcovia 
vykonávajú skúšky vzoriek takýchto 
detergentov alebo povrchovo aktívnych 
látok, prešetrujú a vedú evidenciu 
sťažností, detergentov alebo povrchovo 
aktívnych látok, ktoré nie sú v súlade 
s príslušnými požiadavkami a spätných 
prevzatí takýchto detergentov alebo 
povrchovo aktívnych látok a o každom 
takomto monitorovaní informujú 
distribútorov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 153
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 7 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7a. Dovozcovia overia, či sú 
spotrebiteľom verejne k dispozícii 
komunikačné kanály uvedené v článku 7 
ods. 4a (nový), ktoré im umožňujú 
podávať sťažnosti a oznamovať 
akúkoľvek nehodu alebo problém 
s bezpečnosťou, s ktorým sa v súvislosti 
s detergentom stretli. Ak takéto kanály nie 
sú k dispozícii, dovozcovia ich zriadia, 
pričom zohľadnia potreby prístupnosti pre 
osoby so zdravotným postihnutím.
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Or. en

Odôvodnenie

V súlade s nariadením o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 154
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 7 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7b. Dovozcovia vyšetria prijaté 
sťažnosti a informácie o nehodách 
týkajúce sa bezpečnosti detergentov a 
povrchovo aktívnych látok, ktoré 
sprístupnili na trhu a ktoré sťažovateľ 
označil za nebezpečné, a uvedené 
sťažnosti, ako aj spätne prevzaté 
detergenty a akékoľvek nápravné 
opatrenia prijaté s cieľom uviesť 
detergent do súladu zaevidujú do registra 
uvedeného v článku 7 ods. 4b (nový) alebo 
do svojho vlastného interného registra. 
Dovozcovia včas informujú výrobcu, 
distribútorov a v príslušných prípadoch 
poskytovateľov logistických služieb a 
prevádzkovateľov online trhov 
o vykonanom vyšetrovaní a o jeho 
výsledkoch.

Or. en

Odôvodnenie

V súlade s nariadením o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 155
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 7 c (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7c. V registri sťažností sa uchovávajú 
len tie osobné údaje, ktoré sú potrebné na 
to, aby dovozca vyšetril sťažnosť týkajúcu 
sa údajne nebezpečného detergentu alebo 
povrchovo aktívnej látky. Takéto údaje sa 
uchovávajú len tak dlho, ako je potrebné 
na účely vyšetrovania, a v žiadnom 
prípade nie dlhšie ako päť rokov po ich 
zápise do registra.

Or. en

Odôvodnenie

V súlade s nariadením o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 156
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 8 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8a. Dovozcovia zabezpečia, aby všetky 
príslušné hospodárske subjekty a 
prevádzkovatelia online trhov v 
dotknutom dodávateľskom reťazci boli 
včas informovaní o akomkoľvek probléme 
so súladom alebo riziku pre zdravie alebo 
životné prostredie, ktoré zistili, a o každom 
nápravnom opatrení, spätnom prevzatí 
alebo stiahnutí z trhu.

Or. en

Odôvodnenie

Zosúladenie s nariadením o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 157
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE



PE756.211v01-00 36/64 AM\1290469SK.docx

SK

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 9

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

9. Dovozcovia uchovávajú odkaz na 
jedinečný identifikátor výrobku pre 
potreby orgánov dohľadu nad trhom počas 
desiatich rokov od uvedenia detergentu 
alebo povrchovo aktívnej látky na trh a 
zabezpečia, aby bola týmto orgánom na ich 
žiadosť sprístupnená technická 
dokumentácia.

9. Dovozcovia uchovávajú odkaz na 
jedinečný identifikátor výrobku pre 
potreby orgánov dohľadu nad trhom počas 
aspoň desiatich rokov od posledného 
uvedenia detergentu alebo povrchovo 
aktívnej látky na trh a zabezpečia, aby bola 
týmto orgánom na ich žiadosť sprístupnená 
technická dokumentácia.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 158
Biljana Borzan

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 9

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

9. Dovozcovia uchovávajú odkaz na 
jedinečný identifikátor výrobku pre 
potreby orgánov dohľadu nad trhom počas 
desiatich rokov od uvedenia detergentu 
alebo povrchovo aktívnej látky na trh a 
zabezpečia, aby bola týmto orgánom na ich 
žiadosť sprístupnená technická 
dokumentácia.

9. Dovozcovia uchovávajú odkaz na 
jedinečný identifikátor výrobku pre 
potreby orgánov dohľadu nad trhom počas 
aspoň desiatich rokov od sprístupnenia 
detergentu alebo povrchovo aktívnej látky 
na trhu a zabezpečia, aby bola týmto 
orgánom na ich žiadosť sprístupnená 
technická dokumentácia.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 159
Adam Bielan

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 9

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

9. Dovozcovia uchovávajú odkaz na 
jedinečný identifikátor výrobku pre 
potreby orgánov dohľadu nad trhom počas 

9. Dovozcovia uchovávajú odkaz na 
jedinečný identifikátor výrobku pre 
potreby orgánov dohľadu nad trhom počas 
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desiatich rokov od uvedenia detergentu 
alebo povrchovo aktívnej látky na trh a 
zabezpečia, aby bola týmto orgánom na ich 
žiadosť sprístupnená technická 
dokumentácia.

ôsmich rokov od uvedenia detergentu 
alebo povrchovo aktívnej látky na trh 
a zabezpečia, aby bola týmto orgánom na 
ich žiadosť sprístupnená technická 
dokumentácia.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 160
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 10

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

10. Dovozcovia poskytnú príslušnému 
vnútroštátnemu orgánu na základe jeho 
odôvodnenej žiadosti všetky informácie a 
dokumentáciu, v papierovej alebo 
elektronickej forme, ktoré sú potrebné na 
preukázanie súladu detergentu alebo 
povrchovo aktívnej látky s týmto 
nariadením, a to v jazyku, ktorý je pre 
tento orgán ľahko zrozumiteľný. Na 
žiadosť uvedeného orgánu s ním 
dovozcovia spolupracujú v súvislosti s 
každým opatrením prijatým s cieľom 
odstrániť riziká, ktoré predstavuje 
detergent alebo povrchovo aktívna látka, 
ktoré uviedli na trh.

10. Dovozcovia poskytnú príslušnému 
vnútroštátnemu orgánu na základe jeho 
odôvodnenej žiadosti všetky informácie 
a dokumentáciu v elektronickej a na 
požiadanie v papierovej forme, ktoré sú 
potrebné na preukázanie súladu detergentu 
alebo povrchovo aktívnej látky s týmto 
nariadením, a to v jazyku, ktorý je pre 
tento orgán ľahko zrozumiteľný. Na 
žiadosť uvedeného orgánu s ním 
dovozcovia spolupracujú v súvislosti 
s každým opatrením prijatým s cieľom 
odstrániť riziká, ktoré predstavuje 
detergent alebo povrchovo aktívna látka, 
ktoré uviedli na trh.

Or. en

Odôvodnenie

Ustanovenia v kapitole III sa podľa možnosti zosúladili s nedávno prijatým nariadením o 
batériách, ktoré obsahuje rovnaké ustanovenia.

Pozmeňujúci návrh 161
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 2 – písmeno b
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) na detergente sa uvádza označenie 
CE uvedené v článku 14,

vypúšťa sa

Or. en

Pozmeňujúci návrh 162
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Distribútori poskytnú príslušnému 
vnútroštátnemu orgánu na základe jeho 
odôvodnenej žiadosti všetky informácie a 
dokumentáciu, v papierovej alebo 
elektronickej forme, ktoré sú potrebné na 
preukázanie súladu detergentu alebo 
povrchovo aktívnej látky s týmto 
nariadením. Na žiadosť uvedeného orgánu 
s ním distribútori spolupracujú v súvislosti 
s každým opatrením prijatým s cieľom 
odstrániť riziká, ktoré predstavuje 
detergenty a povrchovo aktívne látky, ktoré 
sprístupnili na trhu.

6. Distribútori poskytnú príslušnému 
vnútroštátnemu orgánu na základe jeho 
odôvodnenej žiadosti všetky informácie 
a dokumentáciu v elektronickej a na 
požiadanie v papierovej forme, ktoré sú 
potrebné na preukázanie súladu detergentu 
alebo povrchovo aktívnej látky s týmto 
nariadením. Na žiadosť uvedeného orgánu 
s ním distribútori spolupracujú v súvislosti 
s každým opatrením prijatým s cieľom 
odstrániť riziká, ktoré predstavuje 
detergenty a povrchovo aktívne látky, ktoré 
sprístupnili na trhu.

Or. en

Odôvodnenie

Ustanovenia v kapitole III sa podľa možnosti zosúladili s nedávno prijatým nariadením o 
batériách, ktoré obsahuje rovnaké ustanovenia.

Pozmeňujúci návrh 163
Adam Bielan

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Distribútori poskytnú príslušnému 
vnútroštátnemu orgánu na základe jeho 

6. Distribútori poskytnú príslušnému 
vnútroštátnemu orgánu na základe jeho 
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odôvodnenej žiadosti všetky informácie a 
dokumentáciu, v papierovej alebo 
elektronickej forme, ktoré sú potrebné na 
preukázanie súladu detergentu alebo 
povrchovo aktívnej látky s týmto 
nariadením. Na žiadosť uvedeného orgánu 
s ním distribútori spolupracujú v súvislosti 
s každým opatrením prijatým s cieľom 
odstrániť riziká, ktoré predstavuje 
detergenty a povrchovo aktívne látky, ktoré 
sprístupnili na trhu.

motivovanej, opodstatnenej a odôvodnenej 
žiadosti všetky informácie a dokumentáciu, 
v papierovej alebo elektronickej forme, 
ktoré sú potrebné na preukázanie súladu 
detergentu alebo povrchovo aktívnej látky 
s týmto nariadením. Na žiadosť uvedeného 
orgánu s ním distribútori spolupracujú 
v súvislosti s každým opatrením prijatým 
s cieľom odstrániť riziká, ktoré predstavuje 
detergenty a povrchovo aktívne látky, ktoré 
sprístupnili na trhu.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 164
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Dovozca alebo distribútor sa na účely 
tohto nariadenia považuje za výrobcu a 
vzťahujú sa naňho povinnosti výrobcu 
podľa článku 7, ak uvedený dovozca alebo 
distribútor uvedie detergent alebo 
povrchovo aktívnu látku na trh pod svojím 
menom alebo ochrannou známkou alebo 
upraví detergent alebo povrchovo aktívnu 
látku, ktorý už bol uvedený na trh, takým 
spôsobom, že to môže mať vplyv na súlad 
s týmto nariadením.

Fyzická alebo právnická osoba sa na účely 
tohto nariadenia považuje za výrobcu 
a vzťahujú sa naňho povinnosti výrobcu 
podľa článku 7, ak uvedená fyzická alebo 
právnická osoba uvedie detergent alebo 
povrchovo aktívnu látku na trh pod svojím 
menom alebo ochrannou známkou alebo 
upraví detergent alebo povrchovo aktívnu 
látku, ktorý už bol uvedený na trh, takým 
spôsobom, že to môže mať vplyv na súlad 
s týmto nariadením.

Or. en

Odôvodnenie

Zosúladenie s nariadením o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 165
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 14
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 14 vypúšťa sa
Pravidlá a podmienky umiestnenia 

označenia CE
1. Označenie CE sa riadi všeobecnými 
zásadami stanovenými v článku 30 
nariadenia (ES) č. 765/2008.
2.
Označenie CE sa na detergent umiestni 
viditeľne, čitateľne a nezmazateľne pred 
jeho uvedením detergentu na trh.
Označenie CE sa umiestni buď na etikete 
alebo na obale detergentu, alebo, ak sa 
detergent dodáva voľne ložený, do 
sprievodnej dokumentácie k detergentu.
Ak môžu hospodárske subjekty poskytnúť 
len digitálnu etiketu v súlade s článkom 
16 ods. 2, označenie CE sa uvedie na 
digitálnej etikete.
3. Členské štáty vychádzajú pri 
zabezpečovaní správneho uplatňovania 
režimu označovania CE z existujúcich 
mechanizmov a v prípade nesprávneho 
používania tohto označenia prijmú 
náležité opatrenia.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 166
Biljana Borzan

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Hospodársky subjekt, ktorý 
detergent sprístupňuje na trhu priamo 
koncovému používateľovi v náhradnej 
náplni, poskytne fyzickú etiketu alebo 
nosič údajov, prostredníctvom ktorého je 
digitálna etiketa prístupná koncovému 
používateľovi.

2. Hospodársky subjekt, ktorý 
detergent sprístupňuje na trhu priamo 
koncovému používateľovi v náhradnej 
náplni, poskytne fyzickú etiketu a nosič 
údajov, prostredníctvom ktorého je 
digitálna etiketa prístupná koncovému 
používateľovi.
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Or. en

Pozmeňujúci návrh 167
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 3 – pododsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) typové číslo, číslo šarže alebo iný 
prvok umožňujúci ich identifikáciu,

a) typové číslo, číslo modelu alebo 
iný prvok umožňujúci ich identifikáciu,

Or. en

Pozmeňujúci návrh 168
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 1 – pododsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak sa detergenty alebo povrchovo aktívne 
látky sprístupňujú na trhu, musia byť 
sprevádzané prvkami označovania 
stanovenými v článku 15 ods. 3 a 
prípadne v článku 15 ods. 4 v tejto forme:

Ak sa detergenty alebo povrchovo aktívne 
látky sprístupňujú na trhu, musia byť 
sprevádzané prvkami označovania v tejto 
forme:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 169
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 1 – pododsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) na fyzickej etikete, a) na fyzickej etikete s prvkami 
stanovenými v článku 15 ods. 3 písm. b), 
c), d) a e) a

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 170
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 1 – pododsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) na digitálnej etikete a so 
zduplikovaním na fyzickej etikete.

b) na digitálnej etikete so všetkými 
prvkami stanovenými v článku 15.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 171
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 1 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Odchylne od písmena b) prvého 
pododseku sa prvky označovania 
stanovené v časti C prílohy V nemusia 
duplikovať na fyzickej etikete. Okrem 
toho, ak sa na digitálnej etikete uvádzajú 
informácie o dávkovaní spotrebiteľských 
pracích detergentov v súlade s bodmi 1 a 2 
časti B prílohy V, na fyzickej etikete sa 
môže uviesť zjednodušená dávkovacia 
tabuľka stanovená v časti D prílohy V.

vypúšťa sa

Or. en

Pozmeňujúci návrh 172
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Odchylne od odseku 1, ak sa 
detergenty sprístupňujú na trhu priamo 
koncovému používateľovi v náhradných 

2. Odchylne od odseku 1, ak sa 
detergenty sprístupňujú na trhu priamo 
koncovému používateľovi v náhradných 
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náplniach, prvky označovania stanovené v 
článku 15 ods. 3 a 4 sa môžu uvádzať len 
na digitálnej etikete s výnimkou 
informácií o dávkovaní spotrebiteľských 
pracích detergentov, ako sa stanovuje v 
časti B bodoch 1 a 2 prílohy V, ktoré sa 
musia uvádzať aj na fyzickej etikete.

náplniach, prvky označovania stanovené v 
článku 15 ods. 3 a 4 sa môžu uvádzať na 
etikete alebo nálepke, ktorá sa vytlačia na 
mieste ich predaja.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 173
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) k informáciám na digitálnej etikete 
musia mať prístup všetci používatelia v 
Únii;

c) k informáciám na digitálnej etikete 
musia mať jednoduchý a priamy prístup 
všetci používatelia v Únii;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 174
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 1 – písmeno e

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) informácie sa na digitálnej etikete 
sa musia uvádzať aj s ohľadom na potreby 
zraniteľných skupín a podľa potreby sa 
prispôsobujú tak, aby sa týmto skupinám 
umožnil a uľahčil prístup k informáciám;

e) informácie na digitálnej etikete sa 
musia uvádzať v jazyku a formáte, ktorý 
zohľadňuje potreby zraniteľných skupín 
vrátane osôb so zdravotným postihnutím, 
a podľa potreby sa prispôsobujú tak, aby sa 
týmto skupinám umožnil a uľahčil prístup 
k informáciám;

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 175
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 1 – písmeno h

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

h) digitálna etiketa musí byť k 
dispozícii počas desiatich rokov po uvedení 
detergentu alebo povrchovo aktívnej látky 
na trh, a to aj v prípade platobnej 
neschopnosti, likvidácie alebo ukončenia 
činnosti hospodárskeho subjektu, ktorý ju 
vytvoril, v Únii, alebo počas dlhšieho 
obdobia v súlade s požiadavkami ďalších 
právnych predpisov Únie, ktoré sa 
vzťahujú na informácie uvedené na etikete;

h) digitálna etiketa musí byť 
k dispozícii až do dátumu expirácie 
detergentu alebo povrchovo aktívnej látky 
alebo, ak detergent alebo povrchovo 
aktívna látka nemá dátum expirácie, 
počas desiatich rokov po uvedení 
detergentu alebo povrchovo aktívnej látky 
na trh, a to aj v prípade platobnej 
neschopnosti, likvidácie alebo ukončenia 
činnosti hospodárskeho subjektu, ktorý ju 
vytvoril, v Únii, alebo počas dlhšieho 
obdobia v súlade s požiadavkami ďalších 
právnych predpisov Únie, ktoré sa 
vzťahujú na informácie uvedené na etikete;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 176
Biljana Borzan

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 1 – písmeno h

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

h) digitálna etiketa musí byť k 
dispozícii počas desiatich rokov po 
uvedení detergentu alebo povrchovo 
aktívnej látky na trh, a to aj v prípade 
platobnej neschopnosti, likvidácie alebo 
ukončenia činnosti hospodárskeho 
subjektu, ktorý ju vytvoril, v Únii, alebo 
počas dlhšieho obdobia v súlade s 
požiadavkami ďalších právnych predpisov 
Únie, ktoré sa vzťahujú na informácie 
uvedené na etikete;

h) digitálna etiketa musí byť 
k dispozícii počas aspoň desiatich rokov 
od posledného sprístupnenia detergentu 
alebo povrchovo aktívnej látky na trhu, 
a to aj v prípade platobnej neschopnosti, 
likvidácie alebo ukončenia činnosti 
hospodárskeho subjektu, ktorý ju vytvoril, 
v Únii, alebo počas dlhšieho obdobia 
v súlade s požiadavkami ďalších právnych 
predpisov Únie, ktoré sa vzťahujú na 
informácie uvedené na etikete;

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 177
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 1 – písmeno i

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

i) informácie na digitálnej etikete 
musia byť prístupné prostredníctvom 
nosiča údajov.

i) informácie na digitálnej etikete 
musia byť ľahko prístupné 
prostredníctvom nosiča údajov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 178
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 2 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Nosič údajov sa fyzicky nachádza na 
detergente alebo povrchovo aktívnej látke, 
na ich obale alebo v sprievodnej 
dokumentácii.

Nosič údajov sa fyzicky nachádza na 
detergente alebo povrchovo aktívnej látke, 
na ich obale, v sprievodnej dokumentácii 
alebo na príbalovom letáku spôsobom, 
ktorý umožňuje ich automatické 
spracovanie digitálnymi zariadeniami.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 179
Biljana Borzan

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 2 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Nosič údajov sa fyzicky nachádza na 
detergente alebo povrchovo aktívnej látke, 
na ich obale alebo v sprievodnej 
dokumentácii.

Nosič údajov sa fyzicky nachádza na 
detergente alebo povrchovo aktívnej látke, 
na ich obale alebo v sprievodnej 
dokumentácii, je viditeľný a čitateľný.
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Or. en

Pozmeňujúci návrh 180
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 2 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Okrem požiadavky uvedenej v prvom 
pododseku, ak sa detergenty a povrchovo 
aktívne látky sprístupňujú na trhu v 
náhradných náplniach, nosič údajov sa 
musí nachádzať v mieste plnenia do 
náhradných náplní.

Okrem požiadavky uvedenej v prvom 
pododseku, ak sa detergenty a povrchovo 
aktívne látky sprístupňujú na trhu 
v náhradných náplniach, nosič údajov sa 
musí nachádzať na etikete alebo nálepke, 
ktoré sa vytlačia na mieste ich predaja.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 181
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 2 – pododsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Nosič údajov musí byť jasne viditeľný pre 
koncového používateľa pred akýmkoľvek 
nákupom a pre orgány dohľadu nad trhom, 
a to prípadne aj v prípadoch, keď sa 
detergent alebo povrchovo aktívna látka 
sprístupňujú prostredníctvom predaja na 
diaľku.

Nosič údajov musí byť jasne viditeľný, 
čitateľný, prístupný a ľahko zrozumiteľný 
pre koncového používateľa pred 
akýmkoľvek nákupom a pre orgány 
dohľadu nad trhom, a to prípadne aj 
v prípadoch, keď sa detergent alebo 
povrchovo aktívna látka sprístupňujú 
prostredníctvom predaja na diaľku.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 182
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 3
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Ak hospodárske subjekty poskytujú 
digitálnu etiketu, k nosiču údajov sa 
pripojí vyhlásenie „Komplexnejšie 
informácie o výrobku sú dostupné online“ 
alebo podobné vyhlásenie.

3. Hospodárske subjekty v súvislosti s 
digitálnou etiketou poskytnú na svojom 
nosiči údajov vyhlásenie „Viac informácií 
o výrobku je k dispozícii online“ alebo 
podobné vyhlásenie.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 183
Adam Bielan

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Hospodárske subjekty používajúce 
digitálnu etiketu nesmú sledovať, 
analyzovať ani využívať žiadne informácie 
o používaní na iné ako absolútne 
nevyhnutné účely súvisiace s 
poskytovaním informácií na digitálnej 
etikete online.

4. Hospodárske subjekty používajúce 
digitálnu etiketu nesmú sledovať, 
analyzovať ani využívať žiadne informácie 
o používaní na iné účely ako tie, ktoré 
vyplývajú z nariadenia (EÚ) č. 2016/679.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 184
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Hospodárske subjekty používajúce 
digitálnu etiketu nesmú sledovať, 
analyzovať ani využívať žiadne informácie 
o používaní na iné ako absolútne 
nevyhnutné účely súvisiace s 
poskytovaním informácií na digitálnej 
etikete online.

4. Hospodárske subjekty nesmú 
sledovať, analyzovať ani využívať žiadne 
informácie o používaní na iné ako 
absolútne nevyhnutné účely súvisiace 
s poskytovaním informácií na digitálnej 
etikete online.

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 185
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 5 – pododsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Hospodárske subjekty, ktoré poskytujú 
digitálnu etiketu, poskytujú informácie 
uvedené na digitálnej etikete inými 
prostriedkami v ktoromkoľvek z týchto 
prípadov:

Hospodárske subjekty poskytujú 
informácie uvedené na digitálnej etikete 
inými prostriedkami v ktoromkoľvek z 
týchto prípadov:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 186
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 5 – pododsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) ak je digitálna etiketa dočasne 
nedostupná, a to aj v čase nákupu.

vypúšťa sa

Or. en

Pozmeňujúci návrh 187
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 5 – pododsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Na prístup k digitálnej etikete a 
digitálnemu pasu výrobku sa používa 
jediný nosič údajov.

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 188
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Pred uvedením detergentu alebo 
povrchovo aktívnej látky na trh zhotovia 
výrobcovia pre tieto výrobky pas výrobku. 
Pas výrobku musí spĺňať požiadavky 
stanovené v tomto článku a článku 19.

1. Pred uvedením detergentu alebo 
povrchovo aktívnej látky na trh zhotovia 
výrobcovia pre tieto výrobky pas výrobku. 
Pas výrobku musí spĺňať požiadavky 
stanovené v tomto článku a článku 19 a 
opatrenia stanovené v článkoch 8 a 9 
nariadenia 2022/0095(COD).

Or. en

Pozmeňujúci návrh 189
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 2 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) musí zodpovedať špecifickej šarži 
detergentu alebo povrchovo aktívnej látky;

a) musí zodpovedať špecifickému 
modelu detergentu alebo povrchovo 
aktívnej látky a aktualizuje sa, keď sa 
zmení UPI detergentu alebo povrchovo 
aktívnej látky;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 190
Biljana Borzan

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 2 – písmeno d

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) musí byť aktuálny; d) musí byť presný, úplný a aktuálny;

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 191
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 2 – písmeno e

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) musí sa preložiť do jazyka alebo 
jazykov požadovaných členským štátom, v 
ktorom sa EÚ detergent alebo povrchovo 
aktívnu látku uvádza na trh alebo 
sprístupňuje na trhu.

e) musí sa preložiť do jazyka alebo 
najviac troch jazykov požadovaných 
členským štátom, v ktorom sa EÚ 
detergent alebo povrchovo aktívnu látku 
uvádza na trh alebo sprístupňuje na trhu.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 192
Biljana Borzan

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 2 – písmeno f

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

f) musí byť prístupný koncovým 
používateľom, orgánom dohľadu nad 
trhom, colným orgánom, Komisii a iným 
hospodárskym subjektom;

f) musí byť prístupný zákazníkom, 
koncovým používateľom, výrobcom, 
dovozcom a distribútorom, obchodníkom, 
orgánom dohľadu nad trhom, príslušným 
vnútroštátnym orgánom, colným orgánom, 
organizáciám občianskej spoločnosti, 
výskumníkom, odborovým organizáciám, 
Komisii a iným hospodárskym subjektom;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 193
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 2 – písmeno f

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

f) musí byť prístupný koncovým f) musí byť prístupný zákazníkom, 
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používateľom, orgánom dohľadu nad 
trhom, colným orgánom, Komisii a iným 
hospodárskym subjektom;

koncovým používateľom, orgánom 
dohľadu nad trhom, colným orgánom, 
organizáciám občianskej spoločnosti, 
výskumníkom, odborovým organizáciám, 
Komisii a iným hospodárskym subjektom;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 194
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 2 – písmeno f

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

f) musí byť prístupný koncovým 
používateľom, orgánom dohľadu nad 
trhom, colným orgánom, Komisii a iným 
hospodárskym subjektom;

f) musí byť ľahko prístupný 
koncovým používateľom, orgánom 
dohľadu nad trhom, colným orgánom, 
Komisii a iným hospodárskym subjektom;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 195
Biljana Borzan

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 2 – písmeno g

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

g) musí byť k dispozícii počas 
desiatich rokov po uvedení detergentu 
alebo povrchovo aktívnej látky na trh, a to 
aj v prípade platobnej neschopnosti, 
likvidácie alebo ukončenia činnosti 
hospodárskeho subjektu, ktorý vytvoril pas 
výrobku, v Únii;

g) musí byť k dispozícii počas aspoň 
desiatich rokov po poslednom sprístupnení 
detergentu alebo povrchovo aktívnej látky 
na trhu, a to aj v prípade platobnej 
neschopnosti, likvidácie alebo ukončenia 
činnosti hospodárskeho subjektu, ktorý 
vytvoril pas výrobku, v Únii;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 196
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE
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Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 2 – písmeno g

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

g) musí byť k dispozícii počas 
desiatich rokov po uvedení detergentu 
alebo povrchovo aktívnej látky na trh, a to 
aj v prípade platobnej neschopnosti, 
likvidácie alebo ukončenia činnosti 
hospodárskeho subjektu, ktorý vytvoril pas 
výrobku, v Únii;

g) musí byť k dispozícii počas aspoň 
desiatich rokov po poslednom uvedení 
detergentu alebo povrchovo aktívnej látky 
na trh, a to aj v prípade platobnej 
neschopnosti, likvidácie alebo ukončenia 
činnosti hospodárskeho subjektu, ktorý 
vytvoril pas výrobku, v Únii;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 197
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 2 – písmeno g a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ga) musí byť založený na otvorených 
normách vypracovaných v 
interoperabilnom formáte a musí byť 
strojovo čitateľný, štruktúrovaný, 
umožňovať vyhľadávanie a musí sa dať 
prenášať v otvorenej interoperabilnej sieti 
na výmenu údajov bez odkázanosti na 
určitého dodávateľa v súlade so 
základnými požiadavkami stanovenými v 
nariadení o ekodizajne;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 198
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 2 – písmeno h a (nové)



AM\1290469SK.docx 53/64 PE756.211v01-00

SK

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ha) príslušným vnútroštátnym 
orgánom musí uľahčovať overovanie 
súladu detergentu alebo povrchovo 
aktívnej látky;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 199
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 2 – písmeno i a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ia) v príslušných prípadoch musí 
chrániť dôverné obchodné informácie a 
zabezpečiť bezpečnú výmenu informácií.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 200
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 3 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Okrem požiadavky uvedenej v prvom 
pododseku, ak sa detergenty a povrchovo 
aktívne látky sprístupňujú na trhu v 
náhradných náplniach, nosič údajov sa 
musí nachádzať v mieste plnenia do 
náhradných náplní.

Okrem požiadavky uvedenej v prvom 
pododseku, ak sa detergenty a povrchovo 
aktívne látky sprístupňujú na trhu 
v náhradných náplniach, nosič údajov sa 
musí nachádzať na etikete alebo nálepke, 
ktoré sa vytlačia na mieste ich predaja.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 201
Biljana Borzan

Návrh nariadenia
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Článok 18 – odsek 3 – pododsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Nosič údajov musí byť jasne viditeľný pre 
koncového používateľa pred akýmkoľvek 
nákupom a pre orgány dohľadu nad trhom, 
a to prípadne aj v prípadoch, keď sa 
detergent alebo povrchovo aktívna látka 
sprístupňujú prostredníctvom predaja na 
diaľku.

Nosič údajov musí byť jasne viditeľný pre 
koncového používateľa pred akýmkoľvek 
nákupom a pre orgány dohľadu nad trhom, 
a to prípadne aj v prípadoch, keď sa 
detergent alebo povrchovo aktívna látka 
sprístupňujú prostredníctvom predaja na 
diaľku na hlavnej stránke internetovej 
stránky produktu.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 202
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Ak hospodárske subjekty poskytujú 
digitálnu etiketu, na prístup k pasu 
výrobku a digitálnej etikete sa použije 
jediný nosič údajov.

4. Na prístup k pasu výrobku a k 
digitálnej etikete sa používa jediný nosič 
údajov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 203
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 9 – pododsek 1 – písmeno d

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) subjekty, ktoré môžu uvádzať alebo 
aktualizovať informácie v pase výrobku, v 
prípade potreby vrátane zhotovenia nového 
pasu výrobku, vrátane výrobcov, 
príslušných vnútroštátnych orgánov a 
Komisie alebo akejkoľvek organizácie 
konajúcej v ich mene, a druhy informácií, 

d) subjekty, ktoré majú prístup k 
informáciám v pase výrobku, a k akým 
informáciám majú prístup, a subjekty, 
ktoré môžu uvádzať alebo aktualizovať 
informácie v pase výrobku, v prípade 
potreby vrátane zhotovenia nového pasu 
výrobku, vrátane výrobcov a iných 
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ktoré tieto subjekty môžu zaviesť alebo 
aktualizovať;

relevantných hospodárskych subjektov, 
príslušných vnútroštátnych orgánov a 
Komisie alebo akejkoľvek organizácie 
konajúcej v ich mene, a druhy informácií, 
ktoré tieto subjekty môžu zaviesť alebo 
aktualizovať;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 204
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 19 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) všetky informácie uvedené v pase 
výrobku musia vychádzať z otvorených 
noriem vypracovaných v interoperabilnom 
formáte a musia byť strojovo čitateľné, 
štruktúrovateľné a vyhľadateľné;

b) všetky informácie uvedené v pase 
výrobku musia vychádzať z otvorených 
noriem vypracovaných v interoperabilnom 
formáte a musia byť strojovo čitateľné, 
štruktúrovateľné a vyhľadateľné, pričom sa 
zachová dôvernosť obchodných 
informácií;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 205
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 19 – odsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) koncoví používatelia, hospodárske 
subjekty a iné príslušné subjekty musia 
mať k pasu výrobku bezplatný prístup;

c) koncoví používatelia, hospodárske 
subjekty a iné príslušné subjekty musia 
mať k pasu výrobku jednoduchý a 
bezplatný prístup bez toho, aby bol 
obmedzený na súčasných používateľov;

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 206
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 19 – odsek 1 – písmeno c a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ca) pasy výrobkov sú navrhnuté a 
fungujú tak, aby boli používateľsky 
ústretové;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 207
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 20 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Pred uvedením detergentu alebo 
povrchovo aktívnej látky na trh 
hospodárske subjekty vložia do registra 
zriadeného podľa článku 12 ods. 1 
nariadenia (EÚ).../... o ekodizajne 
udržateľných výrobkov jedinečný 
identifikátor výrobku a jedinečný 
identifikátor subjektu súvisiaceho s 
detergentom alebo povrchovo aktívnou 
látkou.

1. Najneskôr 30 mesiacov po 
nadobudnutí účinnosti vykonávacích 
aktov, ktorými sa vymedzujú technické 
požiadavky na digitálny pas výrobku a 
nosič údajov a zriadenie registra EÚ pre 
jedinečný identifikátor výrobku a 
jedinečný identifikátor subjektu, 
hospodárske subjekty vložia pred 
uvedením detergentu alebo povrchovo 
aktívnej látky na trh do registra zriadeného 
podľa článku 12 ods. 1 nariadenia 
(EÚ).../... o ekodizajne udržateľných 
výrobkov jedinečný identifikátor výrobku a 
jedinečný identifikátor subjektu 
súvisiaceho s detergentom alebo 
povrchovo aktívnou látkou.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 208
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE
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Návrh nariadenia
Článok 22 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Ak počas kontrol uvedených v 
odseku 1 alebo 2 orgány dohľadu nad 
trhom zistia, že detergent alebo povrchovo 
aktívna látka nespĺňajú požiadavky 
stanovené v tomto nariadení, bezodkladne 
požiadajú príslušné hospodárske subjekty, 
aby prijal všetky primerané nápravné 
opatrenia na zabezpečenie súladu daného 
detergentu alebo povrchovo aktívnej látky 
s uvedenými požiadavkami alebo jej 
stiahnutie alebo spätné prevzatie v 
primeranej lehote, ktorá je úmerná 
charakteru rizika uvedeného v odseku 1.

3. Ak počas kontrol uvedených 
v odseku 1 alebo 2 orgány dohľadu nad 
trhom zistia, že detergent alebo povrchovo 
aktívna látka nespĺňajú požiadavky 
stanovené v tomto nariadení, bezodkladne 
požiadajú príslušné hospodárske subjekty, 
aby prijali všetky primerané nápravné 
opatrenia na zabezpečenie súladu daného 
detergentu alebo povrchovo aktívnej látky 
s uvedenými požiadavkami alebo jej 
stiahnutie alebo spätné prevzatie 
v primeranej lehote, ktorú stanovili orgány 
dohľadu nad trhom a ktorá je úmerná 
charakteru rizika uvedeného v odseku 1.

Or. en

Odôvodnenie

Zosúladenie s nariadením o batériách.

Pozmeňujúci návrh 209
Biljana Borzan

Návrh nariadenia
Článok 22 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Ak počas kontrol uvedených v 
odseku 1 alebo 2 orgány dohľadu nad 
trhom zistia, že detergent alebo povrchovo 
aktívna látka nespĺňajú požiadavky 
stanovené v tomto nariadení, bezodkladne 
požiadajú príslušné hospodárske subjekty, 
aby prijal všetky primerané nápravné 
opatrenia na zabezpečenie súladu daného 
detergentu alebo povrchovo aktívnej látky 
s uvedenými požiadavkami alebo jej 
stiahnutie alebo spätné prevzatie v 
primeranej lehote, ktorá je úmerná 
charakteru rizika uvedeného v odseku 1.

3. Ak počas kontrol uvedených 
v odseku 1 alebo 2 orgány dohľadu nad 
trhom zistia, že detergent alebo povrchovo 
aktívna látka nespĺňajú požiadavky 
stanovené v tomto nariadení, bezodkladne 
požiadajú príslušné hospodárske subjekty, 
aby prijali všetky primerané nápravné 
opatrenia na zabezpečenie súladu daného 
detergentu alebo povrchovo aktívnej látky 
s uvedenými požiadavkami alebo jej 
stiahnutie alebo spätné prevzatie 
v primeranej lehote, ktorú stanovili orgány 
dohľadu nad trhom a ktorá je úmerná 
charakteru rizika uvedeného v odseku 1.
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Or. en

Pozmeňujúci návrh 210
Biljana Borzan

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Ak po vykonaní hodnotenia podľa 
článku 22 ods. 1 orgán dohľadu nad trhom 
zistí, že hoci detergent alebo povrchovo 
aktívna látka sú v súlade s týmto 
nariadením, ale predstavujú riziko pre 
zdravie alebo životné prostredie, požiada 
príslušný hospodársky subjekt, aby prijal 
všetky primerané opatrenia na 
zabezpečenie toho, aby daný detergent 
alebo povrchovo aktívna látka pri uvedení 
na trh uvedené riziko už nepredstavovali 
alebo aby tento detergent alebo povrchovo 
aktívnu látku z trhu stiahol, alebo ho 
prevzal späť v primeranej lehote, ktorá je 
úmerná povahe uvedeného rizika.

1. Ak po vykonaní hodnotenia podľa 
článku 22 ods. 1 orgán dohľadu nad trhom 
zistí, že hoci detergent alebo povrchovo 
aktívna látka sú v súlade s týmto 
nariadením, ale predstavujú riziko pre 
zdravie alebo životné prostredie, požiada 
príslušný hospodársky subjekt, aby prijal 
všetky primerané opatrenia na 
zabezpečenie toho, aby daný detergent 
alebo povrchovo aktívna látka pri uvedení 
na trh uvedené riziko už nepredstavovali 
alebo aby tento detergent alebo povrchovo 
aktívnu látku z trhu stiahol, alebo ho 
prevzal späť v primeranej lehote, ktorú 
stanovili orgány dohľadu nad trhom a 
ktorá je úmerná povahe uvedeného rizika.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 211
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Ak po vykonaní hodnotenia podľa 
článku 22 ods. 1 orgán dohľadu nad trhom 
zistí, že hoci detergent alebo povrchovo 
aktívna látka sú v súlade s týmto 
nariadením, ale predstavujú riziko pre 
zdravie alebo životné prostredie, požiada 
príslušný hospodársky subjekt, aby prijal 
všetky primerané opatrenia na 

1. Ak po vykonaní hodnotenia podľa 
článku 22 ods. 1 orgán dohľadu nad trhom 
zistí, že hoci detergent alebo povrchovo 
aktívna látka sú v súlade s týmto 
nariadením, ale predstavujú riziko pre 
zdravie alebo životné prostredie, požiada 
príslušný hospodársky subjekt, aby prijal 
všetky primerané opatrenia na 
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zabezpečenie toho, aby daný detergent 
alebo povrchovo aktívna látka pri uvedení 
na trh uvedené riziko už nepredstavovali 
alebo aby tento detergent alebo povrchovo 
aktívnu látku z trhu stiahol, alebo ho 
prevzal späť v primeranej lehote, ktorá je 
úmerná povahe uvedeného rizika.

zabezpečenie toho, aby daný detergent 
alebo povrchovo aktívna látka pri uvedení 
na trh uvedené riziko už nepredstavovali 
alebo aby tento detergent alebo povrchovo 
aktívnu látku z trhu stiahol, alebo ho 
prevzal späť v primeranej lehote, ktorú 
stanovili orgány dohľadu nad trhom a 
ktorá je úmerná povahe uvedeného rizika.

Or. en

Odôvodnenie

Zosúladenie s nariadením o batériách.

Pozmeňujúci návrh 212
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Komisia prijme z riadne 
odôvodnených vážnych a naliehavých 
dôvodov týkajúcich sa ochrany zdravia 
a bezpečnosti osôb okamžite uplatniteľné 
vykonávacie akty v súlade s postupom 
uvedeným v článku 28 ods. 2a (nový).

Or. en

Pozmeňujúci návrh 213
Catharina Rinzema

Návrh nariadenia
Článok 25 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) označenie CE bolo umiestnené v 
rozpore s článkom 14 alebo vôbec nebolo 
umiestnené;

vypúšťa sa

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 214
Malte Gallée, Francisco Guerreiro
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 28 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Ak sa odkazuje na tento odsek, 
uplatňuje sa článok 8 nariadenia (EÚ) č. 
182/2011 v spojení s článkom 5 
uvedeného nariadenia.

Or. en

Odôvodnenie

Dôsledok navrhovanej zmeny článku 24 ods. 1.

Pozmeňujúci návrh 215
Adam Bielan

Návrh nariadenia
Článok 29 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty stanovia pravidlá týkajúce sa 
sankcií uplatniteľných v prípade porušenia 
tohto nariadenia a prijmú všetky opatrenia 
potrebné na zabezpečenie ich uplatňovania. 
Stanovené sankcie musia byť účinné, 
primerané a odrádzajúce. Členské štáty 
bezodkladne informujú Komisiu o 
uvedených opatreniach, ako aj o všetkých 
následných zmenách, ktoré sa ich týkajú.

Členské štáty stanovia pravidlá týkajúce sa 
sankcií uplatniteľných v prípade porušenia 
tohto nariadenia a prijmú všetky opatrenia 
potrebné na zabezpečenie ich uplatňovania. 
Stanovené sankcie musia byť účinné, 
primerané, odrádzajúce a mali by 
zohľadňovať veľkosť podniku a jeho 
skúsenosti na trhu. Členské štáty 
bezodkladne informujú Komisiu 
o uvedených opatreniach, ako aj o všetkých 
následných zmenách, ktoré sa ich týkajú.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 216
Adam Bielan
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Návrh nariadenia
Článok 34 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty nebránia sprístupneniu 
detergentov a povrchovo aktívnych látok 
na trhu, ktoré boli uvedené na trh pred 
[OP: vložte dátum = 30 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia] v 
súlade s nariadením (ES) č. 648/2004 v 
znení platnom k ... [OP: vložte dátum = 
jeden deň pred 30 mesiacmi odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia].

Členské štáty nebránia sprístupneniu 
detergentov a povrchovo aktívnych látok 
na trhu, ktoré boli uvedené na trh pred 
[Úrad pre publikácie: vložte dátum = 42 
mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti 
tohto nariadenia] v súlade s nariadením 
(ES) č. 648/2004 v znení platnom k... 
[Úrad pre publikácie: vložte dátum = 
jeden deň pred 42 mesiacmi odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia].

Or. en

Pozmeňujúci návrh 217
Adam Bielan

Návrh nariadenia
Článok 34 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Detergenty a povrchovo aktívne látky, 
ktoré sú uvedené na trh po [OP: vložte 
dátum uplatňovania = jeden deň pred 30 
mesiacmi od dátumu nadobudnutia 
účinnosti tohto nariadenia] a ktoré sú v 
čase ich uvedenia na trh v súlade s 
nariadením (ES) č. 648/2004 v znení 
platnom k [OP: vložte dátum uplatňovania 
= jeden deň pred 30 mesiacmi odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia] 
sa môžu sprístupniť na trhu do [OP: vložte 
dátum = 36 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia].

Detergenty a povrchovo aktívne látky, 
ktoré sú uvedené na trh po [Úrad pre 
publikácie: vložte dátum uplatňovania = 
jeden deň pred 42 mesiacmi od dátumu 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia] a 
ktoré sú v čase ich uvedenia na trh v súlade 
s nariadením (ES) č. 648/2004 v znení 
platnom k [Úrad pre publikácie: vložte 
dátum uplatňovania = jeden deň pred 42 
mesiacmi odo dňa nadobudnutia účinnosti 
tohto nariadenia] sa môžu sprístupniť na 
trhu do [Úrad pre publikácie: vložte 
dátum = 36 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia].

Or. en

Pozmeňujúci návrh 218
Biljana Borzan
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Návrh nariadenia
Príloha V – časť A – bod 1 – písmeno d a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

da) konzervačné látky,

Or. en

Pozmeňujúci návrh 219
Biljana Borzan

Návrh nariadenia
Príloha V – časť A – bod 3 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Konzervačné látky sa uvádzajú podľa 
možnosti pomocou systému uvedeného v 
článku 33 nariadenia (ES) č. 1223/2009 
bez ohľadu na ich koncentráciu za 
predpokladu, že spĺňajú tieto podmienky:

vypúšťa sa

a) prispievajú ku kvalifikácii detergentu 
ako ošetreného výrobku v zmysle článku 3 
ods. 1 písm. l) nariadenia (EÚ) č. 
528/2012;
b) sú označené na zložke detergentu.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 220
Biljana Borzan

Návrh nariadenia
Príloha V – časť B – bod 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) odporúčané množstvá a/alebo 
návod na dávkovanie vyjadrené v 
mililitroch alebo gramoch primerane pre 
štandardnú náplň práčky pri praní v 
mäkkej, stredne tvrdej a tvrdej vode a so 
zohľadnením jednocyklových alebo 
dvojcyklových pracích procesov;

a) odporúčané množstvá a/alebo 
návod na dávkovanie vyjadrené 
v mililitroch alebo gramoch alebo v 
náležitých prípadoch počet tabliet, kapsúl 
alebo fólií primeraných pre štandardnú 
náplň práčky pri praní v mäkkej, stredne 
tvrdej a tvrdej vode a so zohľadnením 
jednocyklových alebo dvojcyklových 
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pracích procesov;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 221
Biljana Borzan

Návrh nariadenia
Príloha VI – odsek 1 – písmeno f

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

f) úplný zoznam látok zámerne 
pridaných do detergentu alebo povrchovo 
aktívnej látky a konzervačných látok 
označených v súlade s časťou A bodom 3 
prvým pododsekom písm. b) prílohy V s 
použitím medzinárodnej nomenklatúry 
kozmetických zložiek alebo, ak nie je k 
dispozícii, názov podľa Európskeho 
liekopisu, a ak ani tento názov nie je k 
dispozícii, bežný chemický názov alebo 
názov podľa Medzinárodnej únie pre čistú 
a aplikovanú chémiu.

f) úplný zoznam látok zámerne 
pridaných do detergentu alebo povrchovo 
aktívnej látky a konzervačných látok s 
použitím medzinárodnej nomenklatúry 
kozmetických zložiek alebo, ak nie je 
k dispozícii, názov podľa Európskeho 
liekopisu, a ak ani tento názov nie je 
k dispozícii, bežný chemický názov alebo 
názov podľa Medzinárodnej únie pre čistú 
a aplikovanú chémiu.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 222
Biljana Borzan

Návrh nariadenia
Príloha VI – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Povinnosť uvedená v písmene f) sa 
nevzťahuje na profesionálne detergenty 
ani povrchovo aktívne látky pre 
profesionálne detergenty, pre ktoré je k 
dispozícii karta bezpečnostných údajov 
uvedená v článku 31 nariadenia (ES) č. 
1907/2006.

vypúšťa sa

Or. en
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